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تايلاولا عم  ةيخيرات  ةينمأ  ةيقافتا  ىلع  سيمخلا  موي  يقارعلا  ناملربلا  قفاو   
ماع ةياهنب  قارعلا  نم  ةيكيرملأا  تاوقلا  باحسنلإ  قيرطلا  دهمت  ةدحتملا 

.2011
 

سلجملا نا  اوضع  مضي 275  يذلا  ناملربلا  سيئر  ينادهشملا  دومحم  لاقو 
�ةسلجلا اورضح  اوضع  نيب 198  نم  اتوص  ةيبلغأب 149  ةيقافتلاا  ىلع  قفاو 

ةحلصم مدخي  هنأب  قافتلال  يئاهنلا  صنلا  نطنشاو  تفصو  يذلا  تقولا  يفو 
يف نيملسملا  ءاملع  ةئيهل  ماعلا  نيملأا  يراضلا ، ثراح  لاق  نيفيلحلا ، نيدلبلا 
ببسب ترثعت  تاضوافملا  نأ  ركذي  " �ةيكيرمأ طوغضل  ةباجتسا   " هرارمإ نإ  قارعلا ،

دونجلا مكاحي  نأ  قارعلا  قح  نم  ناك  اذإ  ام  اهنيب  نم  طاقن  ةدع  لوح  فلاخلا 
بناجلا نأ  دقتعي  ام  وهو  هيضارأ ، ىلع  مئارج  نوبكتري  نيذلا  نييكيرملأا 
؟ لعفلاب نيدلبلا  ةحلصم  يف  قافتلاا  بصت  له  �هضفر  يكيرملأا 

اميف امهيلإ  راشيو  ) ةيكريملأا ةدحتملا  تايلاولا  قارعلا و  ةيروهمج  نإ  : ةمدقم
؛) نيفرطلا ةرابعب  دعب 

رارقتسلااو ملسلا  يف  ةمهاسملاو  كرتشملا  امهنمأ  زيزعت  ةيمهأ  نارقي  ذإ 
، عافدلاو نملأا  تلااجم  يف  نواعتلاو  قارعلا  يف  باهرلإا  ةبراحمو  نييلودلا 

قارعلا يضارأ  ةدحوو  نمأو  ةدايس  دض  ةهجوملا  تاديدهتلاو  ناودعلا  عدرل 
؛ يروتسدلا يداحتلاا  يطارقميدلا  هماظنو 

ةدايسل لماكلا  مارتحلاا  ساسأ  ىلع  ينبم  نواعتلا  اذه  لثم  نأ  نادكؤي  ذإو 
؛ ةدحتملا مملأا  قاثيم  ئدابمو   فادهأ  قفو  امهنم  لك 

نود امهنيب ؛ نواعتلا  ززّعي  كرتشم  مهافت  ىلإ  لصوتلا  يف  امهنم  ةبغرو 
؛ هئاوجأو ههايمو  هضرأ  ىلع  قارعلا  ةدايسزواجت 

اتقفتا دقف  ةدايس  يتاوذ  نيتئفاكتم  نيتلقتسم  نيتلود  امهنوك  ىلع  ءًانبو 
: يلي ام  ىلع 

ىلولأا ةدا  ـ ملا



ضر ـ غلاو لا  ـ جملا
تقؤملا دوجولا  مظنت  يتلا  ةسيئرلا  تابلطتملاو  ماكحلأا  قافتلاا  اذه  ددحي 
�قارعلا نم  اهباحسناو  هيف  اهتطشنأو  قارعلا  يف  ةدحتملا  تايلاولا  تاوقل 

ةي ـ نا ـ ثلا ةدا  ـ ملا
تاحلطصملا فيرعت 

ةيقارعلا  تاحاسملاو  تآشنملا  يه  اهيلع " قفتملا  تاحاسملاو  تآشنملا  "
ءانثأ ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  اهمدختست  يتلاو  قارعلا   ةموكح  اهكلتمت  يتلا 

�قافتلاا اذه  لوعفم  نايرس  ةرتف 
تايلاولا تاوق  دارفأ  عيمج  مضي  يذلا  نايكلا  ينعت  ةدحتملا " تايلاولا  تاوق  "

اهتزهجأو اهتاكلتمم  عيمجو  اهب ، طبترملا  يندملا  رصنعلاو  ةحلسملا ، ةدحتملا 
�قارعلا يضارأ  ىلع  دوجوملا  اهداتعو 

تايلاولا شيج  ىلإ  يمتني  درف  يأ  ينعي  ةدحتملا " تايلاولا  تاوق  وضع  "
�لحاوسلا رفخ  وأ  ةيرحبلا  ةاشم  وأ  ةيوجلا  وأ  ةيرحبلا  اهتاوق  وأ  ةدحتملا 
تايلاولا عافد  ةرازو  ىدل  لمعي  يندم  يأ  ينعي  يندملا " رصنعلا  وضع  "

�قارعلا يف  ةداع  نيميقملا  دارفلأا  حلاطصلاا  اذه  لمشي  لاو  �ةدحتملا 
نيدقاعتملا ىدل  نولماعلا  نومدختسملا  و" ةدحتملا " تايلاولا  عم  نودقاعتملا  "

ةينوناقلا تانايكلا  وأ  صاخشلأا  ناحلطصملا  ناذه  ينعي  ةدحتملا :" تايلاولا  عم 
ثلاث دلب  ونطاوم   وأ  نويكيرمأ  نونطاوم  مه  نيذلا  مهيمدختسمو  ةيقارعلا  ريغ 

تاوق ىلإ  قارعلا  يف  نملأاو  تامدخلاو  علسلا  ريفوتل  قارعلا  يف  نودوجوملا 
باسحل وأ  عم  يوناث  دقع  وأ  دقع  بجومب  كلذو  اهنع ، ةباين  وأ  ةدحتملا  تايلاولا 

تانايكلا وأ  دارفلأا  ناحلطصملا  ناذه  لمشي  لاو  �ةدحتملا  تايلاولا  تاوق 
�ةيقارعلا يضارلأا  ىلع  ةداع  ةميقملا  ةينوناقلا 

ضارغلأل اهليدعت  زوجي  يتلا  ةيراجتلا  تابكرملا  اهب  دصقي  ةيمسرلا :" تابكرملا  "
لقنل ةصصخملاو  ةفلتخملا  قرطلا  ىلع  ةكرحلل  اساسأ  ةممصملاو  ةينملأا ،

�دارفلأا
تاوق اهمدختست  يتلا  تابكرملا  عاونأ  ةفاك  اهب  دصقي  ةيركسعلا :" تابكرملا  "

لمحتو لاتقلا ، تايلمع  يف  اهمادختسلا  لاصأ  ةصصخملاو  ةدحتملا ، تايلاولا 
يف اهب  لومعملا  ةمظنلأاو  تاميلعتلا  قفو  ةصاخ ،  ةزيمم  تاملاعو  اماقرأ 

�ةدحتملا تايلاولا  تاوق 
تادعملاو ةدتعلأاو  ةحلسلأاو  تاموظنملا  ينعت  ةيعافدلا :" تادعملا  "

اهجاتحت يتلا  اًرصح ، ةيديلقتلا  بورحلا  يف  ةمدختسملا  داوملاو  تازيهجتلاو 
، قافتلاا اذه  يف  اهيلع  قفتملا  ةطشنلأاب  قلعتي  اميف  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق 

لماشلا رامدلا  ةحلسأ  تاموظنمب  رشابم  ريغ  وأ  رشابم  لكشب  طبترت  يتلا لا 
ةحلسلأاو ةيجولويدارلا  ةحلسلأاو  ةيوونلا  ةحلسلأاو  ةيئايميكلا  ةحلسلأا  )

(. ةحلسلأا هذه  لثمب  ةطبترملا  تايافنلاو  ةيجولويبلا ،
تايلاولا تاوق  اهجاتحت  يتلا  ةيعافدلا  تادعملاب  ظافتحلاا  ينعي  نزخلا :" "

�قافتلاا اذه  يف  اهيلع  قفتملا  ةطشنلأاب  ةقلعتملا  ةدحتملا 
موسرلا كلذ  يف  امب   ) موسرلاو بئارضلا ، لك  ينعت  موسرلاو :" بئارضلا  "

اهتزهجأوأ قارعلا  ةموكح  اهضرفت  يتلا  ناك ، عون  يأ  نم  تايابجلاو  ةيكرمجلا )
حلاطصلاا اذه  لمشي  لاو  �ةيقارعلا   ةمظنلأاو  نيناوقلا  بجومب  اهتاظفاحموأ 

نع اهتاظفاحم  وأ  اهتزهجأ  وأ  ةيقارعلا  ةموكحلا  اهلصحتست  يتلا  غلابملا 
�ةدحتملا تايلاولا  تاوق  اهيلع  لصحتو  اهبلطت  تامدخ 

ـة ثلا ـ ثلا ةدا  ـ ملا



ني ـ ناو ـ قلا
مارتحا بجاوب  يندملا  رصنعلا  دارفأو  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  دارفأ  مزتلي 

ةيركسع تايلمعب  مايقلا  دنع  ةيقارعلا ، تاداعلاو  ديلاقتلاو  فارعلأاو  نيناوقلا 
اذه حورو  صن  عم  ىشامتت  تاطاشن لا  يأ  نع  نوعنتميو   قافتلاا ، اذه  بجومب 

اذهل ةيرورضلا  تاءارجلإا  ةفاك  ذاختا  بجاو  ةدحتملا  تايلاولا  ىلعو  �قافتلاا 
�ضرغلا

تاوقل زوجي  يندملا لا  رصنعلا  دارفأ  ةدحتملا و  تايلاولا  تاوق  دارفأ  ءانثتساب 
نتم ىلع  هنم  اًجورخ  وأ  قارعلا  ىلا  لاًوخد  صخش  يأ  لقن  ةيكريملأا  تايلاولا 

نيناوقلل اقبط  لاإ  قافتلاا  اذهب  ةلومشم  تارئاط  وأ  نفس  وأ  تابكرم 
اهيلع قفاوت  دق  ةيذيفنت  تابيترت  يأ  اهيف  امب  ةذفانلا  ةيقارعلا  تاميلعتلاو  

�ةيقارعلا ةموكحلا 
ةعبارلا ةداملا 
تام ـهـ ملا

ةدحتملا تايلاولا  تاوق  نم  ةتقؤملا  ةدعاسملا  قارعلا  ةموكح  بلطت 
، قارعلا يف  رارقتسلااو  نملأا  ىلع  ظافحلا  لجأ  نم  اهدوهج  يف  اهتدناسمل 

تاعومجملاو ةدعاقلا  ميظنت  دض  تايلمعب  مايقلا  يف  نواعتلا  كلذ  يف  امب 
�قباسلا ماظنلا  اياقبو  نوناقلا  نع  ةجراخلا  تاعامجلاو  ىرخلأا  ةيباهرلإا 

قافتلاا اذه  بجومب  اهذيفنت  متي  يتلا  ةيركسعلا  تايلمعلا  عيمج  ىرجت 
�قارعلا ةموكح  ةقفاومب 

فرشتو �ةيقارعلا  تاطلسلا  عم  تايلمعلا  هذه  نأشب  لماكلا  قيسنتلا  متيو 
تايلمعلا قيسنتل  ةكرتشملا  ةنجللا  ةيركسعلا  تايلمعلا  كلت  لك  قيسنت  ىلع 

ىلإ لاحتُو  �قافتلاا  اذه  بجومب  اهليكشت  متي  يتلا  (  JMOCC) ةيركسعلا
يتلا ةحرتقملا  ةيركسعلا  تايلمعلاب  ةقلعتملا  اياضقلا  ةكرتشملا  ةيرازولا  ةنجللا 

�اهب تبلا  ةيركسعلا  تايلمعلا  قيسنتل  ةكرتشملا  ةنجللا  ىلع  رذعتي 
يقارعلا روتسدلل  لماكلا  مارتحلاا  بوجو  عم  تايلمعلا  كلت  عيمج  ذفنت 

قارعلا ةدايسل  زواجت  نود  تايلمعلا  هذه  ذيفنت  نوكيو  ةيقارعلا ، نيناوقلاو 
�ةيقارعلا ةموكحلا  اهددحت  امبسح  ةينطولا ، هحلاصمو 

هديلاقتو هفارعأو  قارعلا  نيناوق  مارتحا  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  بجاو  نم  نّإ 
�ذفانلا يلودلا  نوناقلاو 

اًقفو ةينملأا ، قارعلا  تاردق  زيزعت  لجأ  نم  نواعتلل  امهدوهج  نافرطلا  لصاوي 
ءانبو دادملإاو  دانسلإاو  زيهجتلاو  بيردتلا  كلذ  يف  امب  هيلع ، ناقفتي  دق   امل 

تاوقلل نيومتلاو  ءاويلإاو  لقنلا  كلذ  يف  امب  ةيتسجوللا  تاموظنملا  ثيدحتو 
�ةيقارعلا ةينملأا 

فرعم وه  امك  قارعلا  لخاد  سفنلا  نع  يعرشلا  عافدلا  قحب  نافرطلا  ظفتحي 
�ذفانلا يلودلا  نوناقلا  يف 

ةس ـ ما ـ خلا ةدا  ـ ملا
تا ـ كلت ـ مملا ـة  يد ـ ئاع

ةلصتملا ةلوقنملا  ريغ  لكايهلاو  تاءاشنلإاو  ينابملا  عيمج  قارعلا  كلتمي 
ام كلذ  يف  امب  اهيلع ، قفتملا  تاحاسملاو  تآشنملا  يف  ةمئاقلاو  ضرلأاب 

�هنسّحت وأ  هريغت  وأ  هديشت  وأ  اهنم  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  همدختست 
لماك ةيقارعلا  ةموكحلا  ىلإ  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  ديعت  اهباحسنا ، دنع 
ةلتاقملا ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  مادختسلا  ةصصخملا  تاحاسملاو  تآشنملا 

روف اهيلع  قفتملا  تآشنملا  نم  ىلولأا  ةمئاقلا  ميلست  متي  �نيتمئاق  قفو 



�ذيفنتلا زيح  قافتلاا  لوخد 
باحسنا دعوم  ناريزح 2009  / وينوي اهاصقأ 30  ةرتف  يف  ةيناثلا  ةمئاقلا  ملستو 

ةقفاوملا ةيقارعلا  ةموكحللو  �ىرقلاو  تابصقلاو  ندملا  نم  ةلتاقملا  تاوقلا 
ةيرورضلا تآشنملا  ضعب  مادختسا  ةدحتملا  تايلاولا  تاوقل  حامسلا  ىلع 

�باحسنلاا دنع  قافتلاا  اذه  ضارغلأ 
يف ريوطتلا   وأ  ريوحتلا  لامعأ  وأ  ءانبلا  فيلاكت  لك  ةدحتملا  تايلاولا  لمحتت 

�يرصحلا  اهمادختسلا  ةصصخملا  اهيلع  قفتملا  تاحاسملاو  تآشنملا 
ءانبلا لامعأ  لوح  ةيقارعلا  ةموكحلا  عم  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  رواشتتو 

ىلع ةيقارعلا  ةموكحلا  ةقفاوم  لاصحتسلا  ىعست  نأ  بجيو  ريوطتلاو ، ريوحتلاو 
تآشنملل كرتشملا  مادختسلاا  ةلاح  يفو  �ىربكلا  ريوحتلاو  ءانبلا  تاعورشم 

ريوطتلا وأ  ريوحتلا  وأ  ءانبلا  فيلاكت  نافرطلا  لمحتي  اهيلع  قفتملا  تاحاسملاو 
�مادختسلاا ةبسن  بسح 

يف تامدخ  نم  هيلع  لصحتو  هبلطت  ام  فيلاكت  ةدحتملا  تايلاولا  لمحتت 
نافرطلا لمحتيو  �يرصحلا  اهمادختسلا  اهيلع  قفتملا  تاحاسملاو  تآشنملا 
تاحاسملاو تآشنملا  يف  اهيلع  لوصحلا  متي  يتلا  ةبولطملا  تامدخلا  فيلاكت 

�اهل مهنم  لك  مادختسا  ةبسن  بسح  اهيلع  قفتملا  ةكرتشملا 
يجيتارتسا دروم  يأ  ىلع  روثعلا  وأ  يفاقث  وأ  يخيرات  عقوم  يأ  فاشتكا  دنع 

وأ ريوطتلا  وأ  ءانبلا  لامعأ  لك  فقوتت  اهيلع ، قفتملا  تاحاسملاو  تآشنملا  يف 
ديدحتل رملأاب  ةكرتشملا  ةنجللا  يف  نييقارعلا  نيلثمملا  غيلبت  متيو  اًروف ، ريوحتلا 

�هنأشب ةبسانملا  تاوطخلا 
وأ تاءاشنإ  ةيأو  اهيلع  قفتملا  تآشنملاو  تاحاسملا  ةدحتملا  تايلاولا  ديعت 
ذافن ةرتف  للاخ  اهيلع  اهتماقأ  وأ  اهتيبثت  وأ  اهئانبب  تماق  ةلوقنم  ريغ  لكايه 
هذه ملستُو  ةكرتشملا ،  ةنجللا  اهعضت  تايولوأ  تايللآ و  اًقفو  قافتلاا ، اذه 
�ةيلام ءابعأو  نويد  ةيأ  نم  ةيلاخ  ةيقارعلا  ةموكحلا  ىلإ  تآشنملاو  تاحاسملا 

تاحاسملاو تآشنملا  ةيقارعلا  ةموكحلا  ىلإ  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  ديعت 
تآشنم ةيأو  ةيسايسلاو  ةيونعملاو  ةيثارتلا  ةيمهلأا  تاذ  اهيلع  قفتملا 

كلذو اهتأشنأ ، وأ  اهتبكر  وأ  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  اهتنب  دق  ةتباث  لكايهو 
نود نم  ةكرتشملا  ةنجللا  اهيلع  قفتت  ةينمز  ةرتفو  تايولوأو  تايللآ  اًقفو 

�ةيلام ءابعأ  وأ  نويد 
ىلإ اهيلع  قفتملا  تاحاسملاو  تآشنملا  ةيقب  ةدحتملا   تايلاولا  تاوق  ديعت 

، هب لمعلا  ءاهنإ  دنع  وأ  قافتلاا  هذه  ذافن  ةرتف  ءاهتنا  دنع  ةيقارعلا  ةموكحلا 
تاوق ةجاح  يفتنت  امدنع  وأ  نافرطلا ، هيلع  قفتي  كلذل  قباس  تقو  يأ  يف  وأ 

نود نم  ةكرتشملا  ةنجللا  هررقت  امل  اًقفو  تآشنملا  كلت  ىلإ  ةدحتملا  تايلاولا 
�ةيلام ءابعأ  نويد و 

لك ةيكلمب  ةدحتملا  تايلاولا  عم  نودقاعتملاو  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  ظفتحت 
ةلوقنملا ىرخلأا  تاكلتمملاو  ةلوقنملا  تاءاشنلإاو  تادادملإاو  داوملاو  تادعملا 
ةروصب قارعلا  يضارأ  لخاد  اهيلع  لوصحلا  مت  يتلا  وأ  قارعلا  ىلإ  ةدروتسملا 

�قافتلاا اذهب  ةلص  تاذو  ةعورشم 
ـة سدا ـ سلا ةدا  ـ ملا

اهيلع قفتملا  تاحاسملاو  تآشنملا  مادختسا 
نيب رظنلا  تاهجو  لدابت  راطإ  يفو  قارعلا ، ةدايسل  لماكلا  مارتحلاا  عم 
تاحاسملاو تآشنملا  ىلإ  لوصولا  قارعلا  نمضي  قافتلاا ، اذه  بجومب  نيفرطلا 



عم نيدقاعتملاو  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  لبق  نم  اهمادختساو  اهيلع  قفتملا 
وأ دارفلأاو  نيدقاعتملا  ءلاؤه  ىدل  نيلماعلا  نيمدختسملاو  ةدحتملا  تايلاولا 

�نافرطلا هيلع  قفتي  امبسح  ىرخلأا ، تانايكلا 
لخاد سرامت  نأب  ةدحتملا  تايلاولا  تاوقل  قافتلاا  هذه  بجومب  قارعلا  حرصي 
نوكت دق  يتلا  تاطلسلاو  قوقحلا  عيمج  اهيلع  قفتملا  تاحاسملاو  تآشنملا 

قفتملا تاحاسملاو  تآشنملا  كلت  نيمأتو  ةنايصو  مادختساو  ءاشنلإ  ةيرورض 
كلت ةسرامم  نأشب  امهنيب  اميف  نواعتلاو  قيسنتلاب  نافرطلا  موقيو  �اهيلع 

مادختسلاا تاذ  اهيلع  قفتملا  تاحاسملاو  تآشنملا  يف  تاطلسلاو  قوقحلا 
�كرتشملا

تاحاسملاو تآشنملا  لوخد  ىلع  ةرطيسلا  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  ىلوتت 
نأشب قيسنتلاب  نافرطلا  موقيو  �اًيرصح  اهمادختسلا  ةصصخملا  اهيلع  قفتملا 

، كرتشملا مادختسلال  اهيلع  قفتملا  تاحاسملاو  تآشنملا  لوخد  ىلع  ةرطيسلا 
، ةكرتشملا ةيركسعلا  تايلمعلا  قيسنتل  ةكرتشملا  ةنجللا  اهعضت  تايلآ  بسحو 

تاحاسملاو تآشنملل  ةقصلاملا  تاحاسملا  يف  ةسارحلا  ماهم  نافرطلا  قسنيو 
�ةيركسعلا تايلمعلا  قيسنتل  ةكرتشملا  ةنجللا  للاخ  نم  اهيلع  قفتملا 

ـة عبا ـ سلا ةدا  ـ ملا
ةيعافدلا تادعملا  نزخو  عضو 

اهيلع و قفتملا  تاحاسملا  تآشنملا و  لخاد  عضت  نأ  ةدحتملا  تايلاولا  تاوقل 
تازيهجت و ةيعافد و  تادعم  نافرطلا  اهيلع  قفتي  ةتقؤم  ىرخأ  عقاوم  يف 

اهيلع قفتملا  تاطاشنلاب  ةلص  ىلع  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  اهجاتحت  داوم 
�قافتلاا اذه  بجومب 

بسانتي لكشب  تادعملا  هذه  نيزخت  مادختسا و  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  ىلعو 
نأ لا ىلع  قافتلاا ، اذه  نم  ( 4  ) ةداملا قفو  قارعلا  يف  ةتقؤملا  اهماهم  عم 

لماشلا رامدلا  ةحلسأ  تاموظنمب  ةرشابم  ريغ  وأ  ةرشابم  ةقيرطب  لصتي 
ةحلسلأاو ةيجولويدارلا  ةحلسلأاو  ةيوونلا  ةحلسلأاو  ةيئايميكلا  ةحلسلأا  )

(. ةحلسلأا كلتب  ةلصتملا  تايافنلاو  ةيجولويبلا 
ةيعافدلا تادعملا  لقنو  مادختسا  ىلع  ةرطيسلا  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  ىلعو 

�قارعلا يف  اهنيزخت  متي  يتلا  اهل  ةكولمملا 
قطانملا نم  ةبيرق  تآشنم  يف  ةدتعلأا  وأ  تارجفتملا  نيزخت  مدع  نامض  اهيلعو 
قطانملا نم  ةبيرقلا  تآشنملا  يف  ةنوزخملا  داوملا  كلت  لقن  اهيلعو  ةينكسلا ،

تامولعملاب ةيقارعلا  ةموكحلا  ديوزت  ةدحتملا  تايلاولا  ىلعو  �ةينكسلا 
�ةنزخملا داوملا  هذه  عاونأ  دادعأ و  نع  ةيرورضلا 

ـة نما ـ ثلا ةدا  ــ ملا
ـة ئي ـ بلا ةيا  ـ مح

ةيعيبطلا و ةئيبلا  ةيامح  عم  مجسنت  ةقيرطب  قافتلاا  اذه  ذيفنت  نيفرطلا  ىلع 
اهمازتلا ىلع  اًددجم  ةدحتملا  تايلاولا  دكؤتو  �ةيرشبلا  ةملاسلا  ةحصلا و 
اهتاسايس ذيفنت  يف  ةيعرملا  ةيقارعلا  نيناوقلا  ةيئيبلا و  نيناوقلا  مارتحاب 

�قافتلاا  اذه  ذيفنت  ضارغلأ 
ـة عسا ـ تلا ةدا  ــ ملا

تارئاطلاو نفسلاو  تابكرملا  ةكرح 
زوجي ةلصلا ، تاذ  ةيرحبلاو  ةيربلا  ةكرحلاو  ةملاسلا  دعاوقل  لماكلا  مارتحلاا  عم 
رادتُ يتلا  كلت  وأ  ةدحتملا ، تايلاولا  تاوق  اهمدختست  يتلا  نفسلاو  تابكرملل 

ةيقارعلا يضارلأا  لخاد  كرحتتو  جرختو  لخدت  نأ  اًرصح ، اهباسحل  هنيح  يف 



تايلمعلا قيسنتل  ةكرتشملا  ةنجللا   ىلعو  �قافتلاا  اذه  ذيفنت  ضارغلأ 
ةكرح ميظنتو  ليهستل  ةمئلاملا  دعاوقلاو  تاءارجلإا  عضو  ةكرتشملا  ةيركسعلا 

�تابكرملا
حرصيُ ةلصلا  تاذ  ةيوجلا  ةحلاملاو  ناريطلا  ةملاس  دعاوقل  لماكلا  مارتحلاا  عم 

دقع بجومب  لمعت  يتلا  ةيندملا  تارئاطلاو  ةدحتملا  تايلاولا  ةموكح  تارئاطل 
، ةيقارعلا ءاوجلأا  يف  قيلحتلاب  هنيح  يف  اًرصح  ةدحتملا  تايلاولا  عافد  ةرازو  عم 

طوبهلاو اًيرصح ، قافتلاا  اذه  ذيفنت  ضارغلأ  اًوج  دوقولاب  دوزتلاب  مايقلاو 
�قافتلاا اذه  ذيفنت  ضارغلأ  قارعلا  يضارأ  لخاد  علاقلإاو 

ىلع طوبهلاب  ةنس  لك  اًنذإ  اهيلإ  راشملا  تارئاطلا  ةيقارعلا  تاطلسلا  حنمتو 
�ايرصح قافتلاا  اذه  ذيفنت  ضارغلأ  اهنم  علاقلإاو  قارعلا  يضارأ 

ةيندملا تارئاطلاو  ةدحتملا  تايلاولا  ةموكح  تابكرمو  نفسو  تارئاط  حمست  لاو 
دوعصب ةدحتملا  تايلاولا  عافد  ةرازو  عم  دقع  بجومب  هنيح  يف  اًرصح  لمعت  يتلا 
، كلذ ىلع  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  تاطلس  اضر  نود  اهنتم  ىلع  فرط  يأ 

ةبسانملا تاءارجلإا  ىلع  رملأا  اذهب  ةينعملا  ةكرتشملا  ةيعرفلا  ةنجللا  قفتتو 
�رورملا ةكرح  ميظنت  ليهستل 

ةيقارعلا تاطلسلا  ىلإ  يقارعلا  يوجلا  لاجملا  ىلع  ةرطيسلاو  ةبقارملا  لقتنت 
�ذافنلا زيح  قافتلاا  هذه  لوخد  روف 

تقؤم معد  ميدقت  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  نم  بلطت  نأ  ةيقارعلا  ةموكحلل 
يقارعلا يوجلا  لاجملا  ةبقارم  ةمهمب  مايقلا  يف  ةيقارعلا  تاطلسلل 

�هيلع ةرطيسلاو 
اًرصح لمعت  يتلا  ةيندملا  تارئاطلاو  ةدحتملا  تايلاولا  ةموكح  تارئاط  ىفعت 

وأ بئارض  ةيأ  عفد  نم  ةدحتملا  تايلاولا  عافد  ةرازو  عم  دقع  بجومب  هنيح  يف 
وأ قيلحتلا  تايابج  كلذ  يف  امب  موسر ، نم  اههباش  ام  وأ  تايابج  وأ  موسر 

لبق نم  رادت  يتلا  تاراطملا  يف  راظتنلإا  وأ  طوبهلا  وأ  ةيوجلا  ةحلاملا  تايابج 
�ةيقارعلا ةموكحلا 

موسر نم  اههباش  ام  وأ  تايابج  وأ  موسر  وأ  بئارض  ةيأ  عفد  نم  ىفعتو 
اهمادختسا يراجلا  وأ  ةدحتملا  تايلاولا  تاوقل  ةكولمملا  نفسلاو  تابكرملا 

كلذ نمّضتيو  قافتلاا   اذه  ضارغلأ  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  بناج  نم  اًرصح 
نفسلاو تابكرملا  هذه  ىفع  ـ تُو �ةيقارعلا  ةموكحلا  اهريدت  يتلا  ئناوملا 

ةدحتملا تايلاولا  تاوق  ىلع   . قارعلا لخاد  ليجستلا  تابلطتم  نم  تارئاطلاو 
�اهيلع لصحتو  اهبلطت  تامدخ  ةيأ  فيلاكت  عفد 

تامولعملا نم  كلذ  ريغو  طئارخلاب  رخلآا  فرطلا  ديوزت  نيفرطلا  نم  لك  ىلع 
لقرعت نأ  نكمي  يتلا  ىرخلأا  تاقوعملاو  ماغللأا  لوقح  عقاوم  نع  ةحاتملا 

�رطخلل اهضرعت  وأ  قارعلا  هايمو  يضارأ  لخاد  ةكرحلا 
ةر ـ شا ـ علا ةدا  ــ ملا

ـد قا ـعـ تلا تاءار  ـ جإ
نوناقلا بجومب  ادوقع  مربت  نأو  نيدقاعتملا  راتخت  نأ  ةدحتملا  تايلاولا  تاوقل 

ءانبلا لامعأ  تامدخ  كلذ  لمشيو  قارعلا ، يف  تامدخلاو  داوملا  ءارشل  يكيرملأا 
�دييشتلاو

تامدخلاو داوملل  نييقارع  نيدروم  عم  نكمأ  ام  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  دقاعتت 
تايلاولا تاوق  ىلعو  �ةميق  لضفأ  لثمتو  ةيسفانت  مهتاءاطع  نوكت  امدنع 

نيدقاعتمو نيدروم  عم  اًدوقع  اهماربإ  دنع  يقارعلا  نوناقلا  مارتحا  ةدحتملا 



نيدقاعتملاو نيدروملا  ءامسأب  ةيقارعلا  تاطلسلا  ديوزت  اهيلع  و  نييقارع ،
 . ةلصلا تاذ  دوقعلا  غلابمو  نييقارعلا 

ـر شع ـة  يدا ـ حلا ةدا  ــ ملا
تلاا ـ صتلااو تا  ـ مد ـ خلا

تامدخلا  نم  كلذ  ريغو  ءابرهكلاو  هايملا  ريفوتو  جاتنإ  ةدحتملا  تايلاولا  تاوقل 
ةيقارعلا تاطلسلا  عم  قيسنتلاب  اهيلع  قفتملا  تاحاسملاو  تآشنملل  ىرخلأا 

�ةينعملا ةكرتشملا  ةيعرفلا  ةنجللا  للاخ  نم 
ةصتخملا ةيقارعلا  تاطلسلا  ىلوتتو  �تاددرتلا  عيمج  قارعلا  ةموكح  كلتمت 

للاخ نم  نابناجلا  هقسني  ام  بسح  ةدحتملا  تايلاولا  تاوقل  تاددرت  صيصخت 
(. JMOCC  ) ةيركسعلا تايلمعلا  قيسنتل  ةكرتشملا  ةنجللا 

نم ءاهتنلاا  دنع  اهل  ةصصخملا  تاددرتلا  ديعت  نأ  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  ىلع 
�قافتلاا اذهب  لمعلا  ءاهنإ  خيرات  زواجتي  دعوم لا  يفو  اهلامعتسا 

لماكلا مارتحلاا  عم  تلااصتلال  اهمظن  ليغشتب  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  موقت 
هيلع صوصنملا  تلااصتلاا  مظن  فيرعتل  اقبطو  ةيقارعلا   نيناوقلاو  روتسدلل 

مادختسا قح   كلذ  يف  امب  ماعل 1992   تلااصتلال  يلودلا  داحتلاا  روتسد  يف 
ليغشتل ةلماكلا  ةردقلا  نامضل  اهمظنب  ةصاخلا  ةيرورضلا  تامدخلاو  لئاسولا 

�تلااصتلاا مظن 
نع تايابج  ةيأ  عفد  نم  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  ىفعتُ  قافتلاا  اذه  ضارغلأ 

اهل صصخت  يتلا  وأ  ايلاح  ةمدختسملا  تاددرتلاو  لاسرلإا  تاجوم  مادختسا 
�ىرخلأا موسرلا  نم   اهريغ  وأ  ةيرادإ  تايابج  ةيأ  كلذ  يف  امب  لابقتسم ،

نأشب ةيقارعلا  ةموكحلا  ةقفاوم  لاصحتسا  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  ىلع  بجي 
قفتملا تاحاسملاو  تآشنملا  جراخ  متت  تلااصتلال  ةيتحتلا  ىنبلل  عيراشم  ةيأ 

ةلاح يف  لاإ  ةعبارلا ، ةداملل  اقفو  قافتلاا  اذه  ذيفنت  ضارغلأ  اًيرصح  اهيلع 
�ةعبارلا ةداملاب  لاًمع  يرجت  ةيلعف  ةيلاتق  تايلمع  دوجو 

اذه ضارغلأ  اًرصح  تلااصتلاا  ةمظنأ  مادختسا  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  ىلع 
 . قافتلاا

ةر ـ شع ـة  ينا ـ ثلا ةدا  ــ ملا
ةيئاضقلا ةيلاو  ـ لا

يئانجلا نوناقلا  دعاوق  ضرفو  ديدحت  يف  يدايسلا  قارعلا  قحب  اًفارتعا 
تاوق نم  ةتقؤملا  ةدعاسملا  قارعلا  بلط  ءوض  ىلعو  هيضارأ ، ىلع  يندملاو 

بجاو عم  اًيشامتو  (، 4  ) ةعبارلا ةداملا  يف  نيّبم  وه  امك  ةدحتملا ، تايلاولا 
ديلاقتلاو نيناوقلا  مارتحاب  يندملا  رصنعلا  دارفأو  ةدحتملا   تايلاولا  تاوق  دارفأ 

: يلي ام  ىلع  نافرطلا  قفتا  دقف  ةيقارعلا ، ميقلاو  فارعلأاو 
تايلاولا تاوق  دارفأ  ىلع  ةيئاضقلا  ةيلاولا  ةسراممل  يلوّلأا  قحلا  قارعلل 

اقبطو ةدمعتملا  ةميسجلا  تايانجلا  نأشب  يندملا  رصنعلا  دارفأو  ةدحتملا 
قفتملا تاحاسملاو  تآشنملا  جراخ  مئارجلا  كلت  بكترت  نيح  (، 8  ) ةنماثلا ةرقفلل 

�بجاولا  ةلاح  جراخ  اهيلع و 
تايلاولا عم  نيدقاعتملا  ىلع  ةيئاضقلا  ةيلاولا  ةسراممل  يلوّلأا  قحلا  قارعلل 

�مهيمدختسمو ةدحتملا 
تاوق دارفأ  ىلع  ةيئاضقلا  ةيلاولا  ةسراممل  يلوّلأا  قحلا  ةدحتملا  تايلاولل 

تآشنملا لخاد  عقت  رومأ  نأشب  يندملا  رصنعلا  دارفأو  ةدحتملا  تايلاولا 
تاحاسملاو تآشنملا  جراخ  بجاولا  ةلاح  ءانثأ  و  اهيلع ، قفتملا  تاحاسملاو 

.1 ةرقفلا صنب  ةلومشملا  ريغ  فورظلا  يفو  اهيلع ، قفتملا 



  
قيقحتلا ءارجإ  يف  امهدحأ ، بلط  ىلع  ءانب  امهضعبل ، ةدعاسملا  نافرطلا  مدقي 

�ةلادعلا ريس  قيقحت  نيمأتل  اهلدابتو  ةلدلأا  عمجو  ثادحلأا  يف 
نم يندملا  رصنعلا  دارفأو  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  دارفأ  زاجتحا  وأ  لاقتعا  دنع 
اًروف كلذب  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  تاطلس  رابخإ  متي  ةيقارعلا ، تاطلسلا  لبق 

�زاجتحلاا  وأ  لاقتعلاا  تقو  نم  ةعاس  ( 24  ) للاخ اهل  مهميلستو 
، ةداملا هذه  نم  (  1  ) ةرقفلا صنب  لاًمع  ةيئاضقلا  هتيلاو  قارعلا  سرامي  امدنعو 

دارفأ نم  مهتملا  زاجتحا  ةمهم  ذئدنع  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  تاطلس  ىلوتت 
تايلاولا تاوق  تاطلس  ىلع  �يندملا و  رصنعلا  وأ  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق 
ضارغلأ ةيقارعلا  تاطلسلا  ىلإ  نيمهتملا  دارفلأا  كئلوأ  ميدقت  ةدحتملا 

�ةمكاحملاو قيقحتلا 
هقح نع  ىلختي  نأ  رخلآا  فرطلا  تاطلس  نم  بلطت  نأ  نيفرطلا  نم  يأ  تاطلسل 

ىلع قارعلا  ةموكح  قفاوت  �ةنيعم  ةلاح  يف  ةيئاضقلا  ةيلاولا  يف  يلوّلأا 
اهراطخإو اهرارقإ  دعب  طقف  هلاعأ  ( 1  ) ةرقفلل اقبط  ةيئاضقلا  ةيلاولا  ةسرامم 
ىعدّي يتلا  ةميرجلا  فاشتكا  نم  اموي  ( 21  ) للاخ اًيريرحت  ةدحتملا  تايلاولا 

�ةصاخ ةيمهأ  ةيئاضقلا  ةيلاولا  كلت  اهتسراممل  نأب  اهعوقو ،
صنب لاًمع  ةيئاضقلا  ةيلاولا  ةدحتملا  تايلاولا  اهيف  سرامت  يتلا  تلااحلا  يف 

دارفأو ةدحتملا   تايلاولا  تاوق  دارفلأ  نوكي  ةداملا  هذه  نم  ( 3) مقر ةرقفلا 
ةينوناقلا تاءارجلإا  ريياعم  مهيلع  قبطت  نأ  يف  قحلا  يندملا  رصنعلا 

�ةيكريملأا نيناوقلاو  يكيرملأا  روتسدلا  بجومب  ةلوفكملا  تايامحلاو 
ةداملا هذه  نم  ( 3  ) مقر ةرقفلا  ماكحأ  اهيلع  يرست  ام  ةميرج  عوقو  لاح  يفو 
رصنعلا دارفأ  لاو  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  دارفأ  نم  سيل  صخش  ةيحضلا  نوكيو 

صاخشلأا ةطاحلإ  ةكرتشملا  ةنجللا  للاخ  نم  تاءارجإ  نافرطلا  عضي  يندملا ،
مهتلا ةحئلا  هيجوتو  ةميرجلا ، يف  قيقحتلا  عضوب  بسانم ، لكشب  اًملع  نيينعملا 

عضو نأشب  تاثحابملا  جئاتنو  ةمكحملا  تاءارجإ  خيرات  ديدحتو  مهتملا ، ىلإ 
رادصإ اهللاخ  متي  ةينلع  تاسلج  يف  مهتملا  لاوقأ  عامس  ةصرفو  مهتملا ،

يف ةدعاسملاو  ةيضقلا ، ةعباتمل  ءاعدلاا  يماحم  عم  رواشتلاو  هيلع ، مكحلا 
�قافتلاا اذه  نم  ( 21  ) نيرشعلاو ةيداحلا  ةداملا  بجومب  ةبلاطم  ميدقت 

نافرطلا هيلع  قفتي  امل  اًقفوو  يعسلا ، ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  تاطلس  ىلع 
�قارعلا لخاد  اياضقلا  كلت  لثمل  ةمكاحم  ءارجإ  لجأ  نم  امهنيب ، اميف 

دوهجلا لذب  فوس تُـ ةدحتملا ، تايلاولا  يف  اياضقلا  كلت  لثم  ةمكاحم  لاح  يفو 
�ةمكاحملا يف  ةيحضلل  يصخشلا  دجاوتلا  ليهست  لجأ  نم 

نم ( 1  ) ةرقفلاب لاًمع  ةيئاضقلا  ةيلاولا  قارعلا  اهيف  سرامي  يتلا  تلااحلا  يفو 
قحلا يندملا  رصنعلا  دارفأو  ةدحتملا   تايلاولا  تاوق  دارفلأ  نوكي  ةداملا ، هذه 

كلت عم  ةيشامتملا  تانامضلاو  ةينوناقلا  تاءارجلإا  ريياعم  مهيلع  قبط  نأ تُـ يف 
�يقارعلا  نوناقلاو  يكيرملأا  نوناقلا  بجومب  ةحاتملا 

اًدرس لمشت  ةداملا ، هذه  ذيفنتل  تايلآو  تاءارجإ  ةكرتشملا  ةنجللا  عضت  فوس 
ريياعمب يفت  تاءارجإو  ( 1  ) ةرقفلل عضخت  يتلا  ةدمعتملا  ةميسجلا  تايانجلل 

�تانامضلاو ةعورشملا  ةمكاحملا 
لاإ ةداملا  هذه  نم  ( 1  ) ةرقفلا صنب  لاًمع  ةيئاضقلا  ةيلاولا  ةسرامم  زوجي  لاو 

�تايللآاو تاءارجلإا  هذهل  اًقفو 
ام ةداملا ، هذه  نم  ( 3  ) و ( 1  ) ةرقفلاب لاًمع  ةدحتملا ، تايلاولا  تاوق  تاطلس  رقت 

تلااحلا كلت  يفو  �بجاولا  ةلاح  ءانثأ  تعقو  دق  ةموعزملا  ةميرجلا  تناك  اذإ 



، ريرقتلا اذه  ةعجارم  يضتقت  فورظلا  نأ  ةيقارعلا  تاطلسلا  اهيف  دقتعت  يتلا 
تايلاولا تاوق  تاطلس  ذخأتو  ةكرتشملا ، ةنجللا  للاخ  نم  اًروف  نافرطلا  رواشتي 

اهمدقت دق  تامولعم  ةيأو  فورظلاو  عئاقولا  نع  رابتعلاا  لماك  ةدحتملا 
�ةدحتملا تايلاولا  تاوق  تاطلس  ريرقت  ىلع  رثأ  اهل  نوكي  ةيقارعلا  تاطلسلا 

ةيأ كلذ  يف  امب  رهشأ ، ( 6  ) لك ةداملا  هذه  يف  ةدراولا  ماكحلأا  نافرطلا  عجاري 
، قارعلا يف  ينملأا  عضولا  رابتعلاا  نيعب  نيذخآ  ةداملا ، هذهل  ةحرتقم  تلايدعت 

ماظنلا روطتو  ومنو  ةيركسع ، تايلمعب  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  لاغشنإ  ىدمو 
�يقارعلا نوناقلاو  يكيرملأا  نوناقلا  يف  تارييغتلاو  يقارعلا ، يئاضقلا 

ةر ـ شع ـة  ثلا ـ ثلا ةدا  ــ ملا
ةيمسرلا تازبلا  ءادتراو  ةحلسلأا  لمح 

ةحلسلأا لمحو  ةزايح  يندملا  رصنعلا  دارفأو  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  دارفلأ 
حونمملا ليوختلا  بجومب  قارعلا  يف  مهدوجو  ءانثأ  ةدحتملا  تايلاولل  ةدئاعلا 

امك �مهتابجاوو  مهتابلطتم  بسحو  مهل ، ةرداصلا  رماولأا  بجومبو  مهل 
مهتيدأت ءانثأ  ةيمسرلا  تازبلا  اودتري  نأ  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  ءاضعلأ 

�قارعلا يف  مهتابجاول 
ةر ـ شع ـة  عبار ـ لا ةدا  ــ ملا

ةرداغملاو لوخدلا 
يندملا رصنعلا  دارفأو  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  دارفلأ  قافتلاا ، اذه  ضارغلأ 

مهنم بلطتيو  لوصولاو  ةرداغملل  ةيمسرلا  ذفانملا  نم  هترداغمو  قارعلا  لوخد 
 . ةدحتملا تايلاولا  نم  مهل  ردصت  رفس  رماوأو  ةيوه  تاقاطب  لمح  طقف 

ىلوتت يذلا  ققحتلل  قايسو  ةيلآ  عضو  ةمهم  ةكرتشملا  ةنجللا  ىلوتتو 
�هذيفنت ةصتخملا  ةيقارعلا  تاطلسلا 

تايلاولا تاوق  دارفأ  ءامسأ  مئاوق  نم  ققحتلاو  قيقدتلا  قح  ةيقارعلا  تاطلسلل 
نع ةرشابم  هنم  نيجراخلاو  قارعلا  ىلإ  نيلخادلا  يندملا  رصنعلا  دارفأو  ةدحتملا 

تاطلسلا ىلإ  مئاوقلا  كلت  ملّستو  �اهيلع  قفتملا  تاحاسملاو  تآشنملا  قيرط 
�ةدحتملا تايلاولا  تاوق  لبق  نم  ةيقارعلا 

لوخد يندملا  رصنعلاو  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  دارفلأ  قافتلاا ، اذه  ضارغلأ 
مهنم بلطي  لاو  اهيلع  قفتملا  تاحاسملاو  تآشنملا  ربع  هنم  جورخلاو  قارعلا 

ىلوتتو �مهنم  لكل  ةدحتملا  تايلاولا  اهتردصأ  يتلا  ةيوهلا  تاقاطب  ىوس 
هذه ةحص  نم  ققحتلاو  قيقدتلل  قايسو  ةيلآ  عضو  ةمهم  ةكرتشملا  ةنجللا 

�قئاثولا
ةر ـ شع ـة  سما ـ خلا ةدا  ــ ملا

ـر يدص ـ تلاو دار  ـ يت ـ سلاا
اهعم نيدقاعتملاو  ةدحتملا  تايلاولا  تاوقل  ايرصح ،  قافتلاا  اذه  ذيفنت  ضارغلأ 
مهل و  قارعلا ،) يف  اهؤارش  مت  داوم   ) هنم اورِّدصيو  قارعلا  ىلإ  اودروتسي  نأ 

تازيهجت وأ  تادعم  ةيأ  قارعلا  يف  اومدختسيو  اولقني  نأو  ريدصت ، اوديعي  نأ 
اهنوبلجي وأ  اهنودروتسي  يتلا  داوملا  نوكت  نأ لا  طرشب  ايجولونكت ، وأ  داوم  وأ 

�ذيفنتلا زيح  قافتلاا  اذه  لوخد  خيرات  نم  ارابتعا  قارعلا  يف  ةعونمم 
اهلقنو اهريدصت  ةداعإو  داوملا  هذه  لثم  داريتسا  تايلمع  شيتفتلل  عضخت  لا 

بئارض وأ  ىرخأ  دويق  ةيلأ  وأ  تازاجلإا  تابلطتمل  كلذك  عضخت  لاو  اهمادختساو ،
دراولا فيرعتلل  اًقفو  قارعلا ، يف  ضرفتُ  ىرخأ  موسر  يأ  وأ  ةيكرمج  موسر  وأ 

�ةيناثلا ةداملا  نم  ( 10  ) مقر ةرقفلا  يف 
ةيقارعلا تاطلسلا  ىلإ  مدقت  نأ  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  تاطلس  ىلعو 



تايلاولا تاوق  لبق  نم  ةدروتسم  داوملا  هذه  نا  دكؤت  ةبسانم  قئاثو  ةصتخملا 
ةدحتملا تايلاولا  تاوق  مادختسلا  ةدحتملا  تايلاولا  يدقاعتم  وأ  ةدحتملا 

�ايرصح قافتلاا  اذه  ضارغلأ 
يف قحلا  ةيقارعلا  تاطلسلل  اهيدل ، ةرفوتم  ةينمأ  تامولعم  ىلإ  ادانتسا 

دجوت يتلا  تايواحلا  نم  يأ  حتف  اهروضحبو  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  نم  بلطلا 
�اهتايوتحم نم  ققحتلل  ةدروتسملا  داوملا  كلت  اهيف 

تاوقل ةينملأا  تابلطتملا  بلطلا  اذه  ميدقت  نيح  ةيقارعلا  تاطلسلا  مرتحتو 
يرجت نأ  كلذ ، ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  تبلط  اذإ  لبقت  و  ةدحتملا ، تايلاولا 

�ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  لبق  نم  ةمدختسملا  تآشنملا  يف  ققحتلا  تايلمع 
نيدقاعتملاو ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  لبق  نم  ةيقارعلا  عئاضبلا  ريدصت  عضخي  لاو 

�ةزاجلإا تابلطتم  ادع  دويق  ةيأ  وأ  شيتفت  يلأ  اهعم 
يقارعلا نوناقلل  اًقفو  ةيقارعلا  ةراجتلا  ةرازو  عم  ةكرتشملا  ةنجللا  لمعتو 
تايلاولا تاوق  مايق  ضرغل  ةزاجلإا  ىلع  لوصحلا  تابلطتم  ريفوت  ليهستل 

�قافتلاا  اذه  ضارغلأ  قارعلا  يف  اهترتشا  يتلا  عئاضبلا  ريدصتب  ةدحتملا 
�ةرقفلا هذه  قيبطت  نع  ةمجانلا  لئاسملا  نم  يأ  ةعجارم  بلطب  قحلا  قارعللو 

اذإ وأ ، ةكرتشملا  ةنجللا  للاخ  نم  تلااحلا  هذه  يف  اًروف  نافرطلا  رواشتي  و 
�ةكرتشملا ةيرازولا  ةنجللا  للاخ  نم  ةجاحلا ، تعد 

، قارعلا ىلا  داريتسلاا  يندملا  رصنعلا  دارفأو  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  دارفلأ 
ضرغل مهب  ةصاخلا  ةيصخشلا  ةزهجلأاو  داوملا  مادختساو  ريدصت  ةداعإو 

�يصخشلا مادختسلاا  وأ  كلاهتسلاا 
ةدروتسملا داوملا  هذه  لثم  مادختساو  لقنو  ريدصت  ةداعإو  داريتسإ  عضخي  لاو 

ضرفت ىرخأ  موسر  ةيأ  وأ  تايابج  وأ  بئارض  وأ  دويق  وأ  تازاجإ  ىلإ  قارعلا  يف 
�ةيناثلا ةداملا  نم  ( 10  ) ةرقفلا يف  نيّبم  وه  امك  قارعلا ، يف 

�يصخشلا و لامعتسلاا  عم  ةبسانتمو  ةلوقعم  ةدروتسملا  تايمكلا  نوكتو 
وأ دونب  ةيأ  ريدصت  مدع  نامضل  تاءارجإ  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  تاطلس  ذختتس 

�قارعلل ةبسنلاب  ةيخيرات   وأ  ةيفاقث  ةيمهأ  تاذ  داوم 
، ةيقارعلا تاطلسلا  لبق  نم  ( 2  ) ةرقفلا يف  اهيلإ  راشملا  داوملل  شيتفت  يأ 

اهعضت يتلا  تاءارجلإل  اًقفوو  هيلع ، قفتم  ناكم  يف  ةلجاع  ةروصب  متي  نأ  بجي 
�ةكرتشملا ةنجللا 

ةداملا نم  ( 10  ) ةرقفلاب ةفرعم  يه  امك  ةيكرمجلا  موسرلا  بئارضلل و  عضخت 
اًقفو ىرخلأا  موسرلا  ةيكرمجلا و  موسرلا  نم  ةافعم  ةدروتسم  ةدام  ةيأ  ةيناثلا 

ةلومشم ريغ  تانايك  وأ  دارفلأ  اهعيب  دنع  ىرخأ  موسر  ةيأو  قافتلاا  اذهل 
هذه يرتشملا  عفديو  داريتسلااب ، ةصاخلا  تازايتملاا  وأ  يبيرضلا  ءافعلإاب 

، اهعيب مت  يتلا  داوملا  نع  ةيكرمجلا ) موسرلا  كلذ  يف  امب   ) تايابجلا بئارضلا و 
�قارعلا لخاد  داوملا  هذه  عيب  تقو  يف  تايابجلاو  بئارضلا  هذه  ةميق  ردّقت  و 

هذه تارقف  يف  اهيلإ  راشملا  داوملا  مادختسا  وأ  داريتسا  نع  عانتملاا  بجي 
�ةيراجت ضارغلأ  وأ  ةداملا 

ةر ـ شع ـة  سدا ـ سلا ةدا  ــ ملا
ـب ئار ـ ضلا

نم ( 10  ) ةرقفلا يف  ةفرعم  يه  امك  تايابج ، وأ  موسر  وأ  بئارض  ةيأ  ضرفتُ  لا 
تامدخلاو علسلا  ىلع  قارعلا ، يضارأ  يف  تضرفو  اهتميق  تردقُ  ةيناثلا ، ةداملا 



اهنع ةباينلاب  وأ  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  لبق  نم  قارعلا  يف  اهؤارش  متي  يتلا 
يتلا تامدخلاو  علسلا  ىلع  كلذ  نم  يأ  ضرفيُ  لاو  يمسرلا ، مادختسلاا  ضارغلأ 

�ةدحتملا تايلاولا  تاوق  نع  ةباينلاب  قارعلا  يف  اهؤارش  مت 
عفد ةيلوؤسم  يندملا  رصنعلا  دارفأو  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  دارفأ  لمحتي  لا 
مل ام  قارعلا ، يضارأ  يف  ضرفتو  اهتميق  ددحت  ةيابج  وأ  مسر  وأ  ةبيرض  ةيأ 

�اهيلع اولصحو  اهوبلط  تامدخ  لباقم  نكت 
ةر ـ شع ـة  عبا ـ سلا ةدا  ــ ملا

صي ـ خار ـ تلاوأ تازا  ـ جلإا
تايلاولا تاطلس  اهتردصأ  يتلا  لوعفملا  ةذفانلا  تابكرملا  ةدايق  تازاجإ  دعت 

يمدختسمو يندملا  رصنعلا  دارفأو  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  دارفأ  ىلإ  ةدحتملا 
�ةيقارعلا  تاطلسلا  ىدل  ةلوبقم  ةدحتملا ، تايلاولا  عم  نيدقاعتملا 

مهتدايقل تايابج  عفد  وأ  ناحتملا  تابكرملا  ةدايق  تازاجإ  ولماح  ضرعتي  لا 
�قارعلا يف  ةدحتملا  تايلاولا  تاوقل  ةدئاعلا  تارئاطلاو  نفسلاو  تابكرملا 
تايلاولا تاطلس  اهتردصأ  يتلا  لوعفملا  ةذفان  تابكرملا  ةدايق  تازاجإ  دعت 
يمدختسمو يندملا  رصنعلا  دارفأو  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  دارفأ  ىلإ  ةدحتملا 

دنع ةيقارعلا  تاطلسلا  ىدل  لوعفملا  ةذفان  ةدحتملا  تايلاولا  عم  نيدقاعتملا 
ىلإ اهولماح  عضخي  نأ  نود  قارعلا   يضارأ  لخاد  ةصاخلا  مهتارايس  مادختسا 

�ةيابج وأ  رابتخا 
ىلإ ةدحتملا  تايلاولا  تاطلس  اهتردصأ  يتلا  ةينهملا  صيخارتلا  عيمج  دعت 

نيدقاعتملا يمدختسمو  يندملا  رصنعلا  دارفأو  ةدحتملا   تايلاولا  تاوق  دارفأ 
هذه نوكت  نأ  ىلع  ةيقارعلا ، تاطلسلا  ىدل  ةلوبقم  ةدحتملا  تايلاولا  عم 

مهتابجاول مهتيدأت  راطإ  يف  اهنومدقي  يتلا  تامدخلاب  ةقلعتم  صيخارتلا 
، يندملا رصنعلا  دارفأو  ةدحتملا ، تايلاولا  تاوق  معدل  ةيدقاعتلا  وأ  ةيمسرلا 

ءلاؤه ىدل  نيلماعلا  نيمدختسملاو  ةدحتملا ، تايلاولا  عم  نيدقاعتملاو 
�نيفرطلا نيب  اهيلع  قفتملا  طورشلل  اقفو  كلذو  نيدقاعتملا ،

ةر ـ شع ـة  نما ـ ثلا ةدا  ــ ملا
ةير ـكـ سعلاو ةي  ـ مسرلا تابكرملا 

نيب اهنأشب  قافتلاا  متي  ةيقارع  ةيمسر  ةيندعم  تاحول  ةيمسرلا  تابكرملا  لمحت 
تايلاولا تاوق  تاطلس  نم  بلط  ىلع  ءًانب  ةيقارعلا ، تاطلسلا  موقتو  �نيفرطلا 

تايلاولا تاوقب  ةصاخلا  ةيمسرلا  تابرعلل  ليجستلا  تاحول  رادصإب  ةدحتملا ،
�ةيقارعلا ةحلسملا  تاوقلا  عم  ةعبتملا  تاءارجلإل  اًقفوو  تايابج ، نودب  ةدحتملا 
كلت ةفلك  ةيقارعلا  تاطلسلا  ىلإ  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  تاطلس  عفدتو 

�تاحوللا
ةدحتملا تايلاولا  تاطلس  نع  ةرداصلا  صيخارتلاو  ليجستلا  ةيحلاص  دعت 

تاطلسلا ىدل  ةلوبقم  ةدحتملا  تايلاولا  تاوقب  ةصاخلا  ةيمسرلا  تابكرملل 
�ةيقارعلا

اهمدختست يتلا   ةيركسعلا  تابكرملا  تازاجلإاو  ليجستلا  تابلطتم  نم  ىفع  تُـ
�اهيلع ةحضاو  ماقرأب  تابكرملا  هذه  زيّم  ـ تُو ايرصح ، ةدحتملا  تايلاولا  تاوق 

ةر ـ شع ـة  عسا ـ تلا ةدا  ــ ملا
دا ـنـ سلإا ـة  طشنأ تامد  خـ

مايقلا ةدحتملا ، تايلاولا  تاوق  نع  نوبوني  نيرخلآ  وأ  ةدحتملا ، تايلاولا  تاوقل 
قفتملا تاحاسملاو  تآشنملا  لخاد  تانايكو  ةطشنأ  ةرادإو  ءاشنإ  تابجاوب 



ةدحتملا تايلاولا  تاوق  دارفلأ  تامدخلا  ميدقت  اهللاخ  نم  نكمي  يتلا  اهيلع ،
يمدختسمو ةدحتملا  تايلاولا  عم  نيدقاعتملاو  يندملا  رصنعلا  دارفأو 

�ةدحتملا تايلاولا  عم  نيدقاعتملا 
، ةيلاملا تامدخلاو  ةيركسعلا  ديربلا  بتاكم  ةطشنلأاو  تانايكلا  هذه  لمشتو 

مدقت ةفلتخم  قطانمو  ىرخلأا ، تامدخلاو  علسلاو  ةيودلأاو  ةيذغلأا  عيب  رجاتمو 
كلذ يف  امب  ةيكلسلالاو ، ةيكلسلا  لاصتلإا  تامدخو  ةيهيفرتلا  تامدخلا  اهيف 

�كلذب تازاجإ  رادصإ  تامدخلا  هذه  ءاشنإ  بلطتي  لاو�ةيعاذلإا  تامدخلا 
ىدعتي يتلا  ةيهيفرتلاو  ةيملاعلإاو  ةيعاذلإا  تامدخلا  ةيقارعلا  نيناوقلل  عضخت 

�اهيلع قفتملا  تاحاسملاو  تآشنملا  قاطن  اهادم 
ةدحتملا تايلاولا  تاوق  دارفأ  ىلع  دانسلإا  ةطشنأ  تامدخ  ىلإ  لوصولا  رصتقي 

مهيمدختسمو ةدحتملا  تايلاولا  عم  نيدقاعتملاو  يندملا  رصنعلا  دارفأو 
�اهيلع قافتلاا  متي  يتلا  تانايكلاو  صاخشلأاو 

نود ةلوليحلل  ةبسانملا  تاءارجلإا  ذاختا  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  تاطلس  ىلعو 
عيب نود  ةلوليحلاو  ةروكذملا ، ةطشنلأا  اهمدقت  يتلا  تامدخلا  مادختسإ  ةءاسإ 

مهل نذؤي  مل  صاخشأ  ىلإ  اهيلإ  راشملا  تامدخلاو  علسلا  عيب  ةداعإ  وأ 
تاوق ددحتو  �تامدخ  نم  همدقت  امم  ةدافتسلااو  تانايكلا  هذه  ىلإ  لوصولاب 

نيملتسملل ةينويزفلتلا  جماربلاو  يعاذلإا  ثبلا  لاسرإ  ةدحتملا  تايلاولا 
�نيلوخملا

ةداملا  هذه  يف  اهيلإ  راشملا  تامدخلا  مدقت  يتلا  ةطشنلأاو  تانايكلا  عتمتت 
، ةدحتملا تايلاولا  تاوق  اهب  عتمتت  يتلا  ةيكرمكلاو  ةيلاملا  تاءافعلإا  سفنب 

و ( 15  ) ةرشع ةسماخلا  نيتداملا  يف  ةلوفكملا  تاءافعلإا  كلذ  يف  امب 
�قافتلاا اذه  نم  ( 16  ) ةرشع ةسداسلا 

اًقفو تامدخلا  مدقت  يتلا  ةطشنلأاو  تانايكلا  هذه  ةرادإو  ليغشت  متيو 
وأ ليصحتب  ةمزلم  ةطشنلأاو  تانايكلا  كلت  نوكت  نلو  ةدحتملا ، تايلاولا  ةمظنلأ 

�اهتايلمعب ةلصتملا  ةطشنلأا  نع  ىرخأ  موسر  وأ  بئارض  عفد 
تاطلس قيدصت  ىلإ  ةيركسعلا  ديربلا  تامدخ  قيرط  نع  لسرملا  ديربلا  عضخي 
تاطلسلا بناج  نم  ةرداصملاو  ثحبلاو  شيتفتلا  نم  ىفعيُو  ةدحتملا ، تايلاولا 

�ةينورتكللإا ةبقارملل  عضخي  دق  يذلا  يمسرلا  ريغ  ديربلا  ءانثتساب  ةيقارعلا ،
راطإ يف  أشنت  يتلا  لئاسملا  ةجلاعم  ةينعملا  ةكرتشملا  ةيعرفلا  ةنجللا  ىلوتتو 

موقتو �امهنيب   اميف  نيفرطلا  قافتاب  اهتيوست  متتو  ةرقفلا ، هذه  ذيفنت 
اهمدختست يتلا  تايللآا  ىلع  اًيرود  شيتفتلاب  ةينعملا  ةكرتشملا  ةيعرفلا  ةنجللا 

�يركسعلا ديربلا  ىلع  قيدصتلل  ةدحتملا  تايلاولا  تاطلس 
نور ـ شعلا ةدا  ـ ملا

يبنجلأا فرصلاو  ةلمعلا 
وأ ةيكريملأا  ةلمعلاب  دقنلا  نم  غلبم  يأ  مادختسا  قح  ةدحتملا  تايلاولا  تاوقل 

قافتلاا اذه  ضارغلأ  ةيكريملأا  ةلمعلاب  اهتميق  ةددحملا  ةيلاملا  تادنتسملا 
�اًرصح

ةصاخلا فراصملاو  ةيقارعلا  ةلمعلل  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  مادختسا  نوكيو 
�ةيقارعلا نيناوقلل  اًقفو 

اهيلعو قارعلا ، نم  ةيقارعلا  ةلمعلا  ريدصت  ةدحتملا  تايلاولا  تاوقل  زوجي  لا 
دارفأو ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  دارفأ  مايق  مدع  نيمأتل  ةليفكلا  تاءارجلإا  ذاختا 

عم نيدقاعتملا  يمدختسمو  ةدحتملا  تايلاولا  عم  نيدقاعتملاو  يندملا  رصنعلا 
�قارعلا نم  ةيقارعلا  ةلمعلا  ريدصتب  ةدحتملا  تايلاولا 



نور ـ شعلاو ـة  يدا ـ حلا ةدا  ــ ملا
تا ـ بلا ـطـ ملا

فرطلا ةبلاطم  قح  نع  نافرطلا  لزانتي  دوقعلا ، نع  ةئشانلا  تابلاطملا  ءانثتساب 
تاوقلا تاكلتممب  قحلي  ريمدت  وأ  ةراسخ  وأ  ررض  يأ  نع  ضيوعتلاب  رخلآا 

تاباصإ نع  ضيوعتب  ةبلاطملا  وأ  نيفرطلا  نم  يلأ  يندملا  رصنعلا  وأ  ةحلسملا 
نع ةمجانلاو  يندملا   رصنعلاو  ةحلسملا  تاوقلا  دارفلأ  ثدحت  دق  تايفو  وأ 

�قارعلا يف  ةيمسرلا  مهتابجاو  مهتيدأت 
ةيوستل لاًوقعمو  لاًداع  اًضيوعت  عفدت  نأ  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  تاطلس  ىلع 

تاوق دارفأ  اهب  ماق  لاعفأ  نع  أشنت  يتلا  ثلاث ، فرط  يلأ  ةيقاقحتسا  تابلاطم 
ءانثأ مهلامهإ ، وأ  مهريصقت  ةجيتن  وأ  يندملا  رصنعلا  دارفأو  ةدحتملا  تايلاولا 

تاوقل ةيلاتقلا  ريغ  ةطشنلأاب  ةلصتم  نوكت  وأ  ةيمسرلا ، مهتابجاول  مهتيدأت 
�ةدحتملا تايلاولا 

ريغ ةيقاقحتسلاا  تابلاطملا  ةيوست  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  تاطلسل  زوجيو 
حئاولو نيناوقل  اًقفو  ةعرسلا  هجو  ىلع  ةيمسرلا  تابجاولا  ةيدأت  نع  ةئشانلا 

�ةدحتملا تايلاولا 
يأ رابتعلاا  نيعب  ةدحتملا   تايلاولا  تاوق  تاطلس  عضت  تابلاطملا  ةيوست  دنعو 

مجح وأ  ةيلوؤسملا  نأشب  ةيقارعلا  تاطلسلا  هردصت  يأر  وأ  قيقحت  نع  ريرقت 
�رارضلأا

للاخ نم  رملأا ، مزل  اذإ  وأ ، ةكرتشملا  ةنجللا  للاخ  نم  اًروف  نافرطلا  رواشتي 
درو يتلا  ةعجارم  ىلا  جاتحت  يتلا   تلااحلا  يف  ةكرتشملا ،  ةيرازولا  ةنجللا 

�نيفرطلا دحا  نم  بلطب  هلاعأ   نيترقفلا 1 و 2  يف  اهركذ 
نور ـ شعلاو ـة  ينا ـ ثلا ةدا  ــ ملا

زا ـ جت ـ حلاا
هيلع ضبقلا  ءاقلإ  وأ  صخش  يأ  فيقوت  ةدحتملا  تايلاولا  تاوقل  زوجي  لا 

وأ ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  نم  وضع  ىلع  ضبقلا  ءاقلإ  وأ  فيقوتلا  ءانثتساب  )
لاًمعو يقارعلا  نوناقلل  اًقفو  ردصي  يقارع  رارق  بجومب  لاإ  يندملا )  رصنعلا 

�ةعبارلا ةداملاب 
مهيلع ضبقلا  ءاقلإ  وأ  صاخشأ  فيقوتب  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  مايق  لاح  يف 
ءلاؤه ميلست  بجي  يقارعلا ،  نوناقلا  وأ  قافتلاا  اذه  يف  هب  صخرم  وه  امك 

مهفيقوت تقو  نم  ةعاس  للاخ 24  ةصتخملا  ةيقارعلا  تاطلسلا  ىلإ  صاخشلأا 
�مهيلع ضبقلا  ءاقلإ  وأ 

ضرغل ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  نم  ةدعاسملا  بلطت  نأ  ةيقارعلا  تاطلسلل 
�مهيلع ضبقلا  ءاقلإ  وأ  نيبولطم  دارفأ  فيقوت 

تامولعملا ميدقتب  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  موقت  قافتلاا  اذه  ذيفنت  ءدب  دنع 
تاطلسلا ردصت  �ةيقارعلا  ةموكحلا  ىلإ  اهيدل  نيفوقوملا  عيمج  نع  ةرفوتملا 

�مهنم نيبولطملا  ىلع  ضبق  ءاقلإ  رماوأ  ةصتخملا  ةيقارعلا 
ةيقارعلا ةموكحلا  عم  لاعفلاو  لماكلا  قيسنتلاب  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  موقت 
قلاطاو ةذفان  ةيقارع  ضبق  ءاقلإ  رماوأ  قفو  اهيلإ  مهنم  نيبولطملا  ميلستب 

ةموكحلا تبلط  اذإ  لاإ  نمآو  مظنم  لكشب  نيقابلا  نيفوقوملا  عيمج  حارس 
�قافتلاا اذه  نم  ( 4  ) ةداملاب لاًمع  كلذ  فلاخ  ةيقارعلا 

بجومب لاإ  ىرخلأا  تاراقعلا  وأ  لزانملا  شيتفت  ةدحتملا  تايلاولا  تاوقل  زوجي  لا 
ةموكحلا عم  لماكلا  قيسنتلابو  ددصلا  اذه  يف  ردصي  يقارع  يئاضق  رمأ 

ةداملاب لاًمع  ةيلعف  لاتق  تايلمع  اهيف  رودت  يتلا  تلااحلا  ءانثتساب  ةيقارعلا ، 



(. 4)
نور ـ شعلاو ـة  ثلا ـ ثلا ةدا  ـ ملا

ذي ـ فنت ـ لا
هقيبطتو هريسفت  نع  ةمجانلا  تافلاخلا  ةيوستو  قافتلاا  اذه  ذيفنت  طان  يُـ

: ةيلاتلا تائيهلاب 
يرازولا ىوتسملا  ىلع  صاخشأ  اهؤاضعأ  نوكي  ةكرتشم  ةيرازو  ةنجل  لكشتُ 

اياضقلا يف  تبلاو  رظنلا  ةكرتشملا  ةيرازولا  ةنجللا  ىلوتتو  �نافرطلا  مهددحي 
�قافتلاا اذه  ذيفنتو  ريسفتل  ةمزلالا  ةيساسلأا 

تايلمعلا قيسنتل  ةكرتشم  ةنجل  ليكشت  ةكرتشملا  ةيرازولا  ةنجللا  ىلوتت 
ةنجللا ةسائر  نوكتو  �نيفرطلا  لاك  يلثمم  نم  فلأتت  ( JMOCC  ) ةيركسعلا

�نيفرطلا نيب  ةكرتشم  (  JMOCC  ) ةيركسعلا تايلمعلا  قيسنتل  ةكرتشملا 
مهراتخي نيلثمم  نم  فلأتت  ةكرتشم  ةنجل  اًضيأ  ةكرتشملا  ةيرازولا  ةنجللا  لكِش  تُـ

هذه ىلوتتو  �نيفرطلا  نم  لك  نع  لثمم  ةكرتشم  ةروصب  اهسأريو  نافرطلا 
يف لخدتلا  يتلا  قافتلاا  اذهب  ةقلعتملا  اياضقلا  لك  يف  تبلاو  رظنلا  ةنجللا 

(. JMOCC  ) ةيركسعلا تايلمعلا  قيسنتل  ةكرتشملا  ةنجللا  صاصتخا 
ةيعرف اًناجل  ةداملا  هذه  نم  ( 3  ) ةرقفلا قفو  ةلكشملا  ةكرتشملا  ةنجللا  لِّكش  تُـ

نع ةئشانلا  اياضقلا  يف  رظنلا  اهنم ، لك  ىلوتت  تلااجملا  فلتخم  يف  ةكرتشم 
�اهتاصاصتخلا اًقفو  ةيقافتلاا 

نور ـ شعلاو ةعبارلا  ةدا   ـ ملا
قارعلا نم  ةيكريملأا  تاوقلا  باحسنإ 

لماكل اهيلوتو  اهتاردق ، ةدايزو  ةيقارعلا  ةينملأا  تاوقلا  ءادأب  اًفارتعا 
قافتلاا مت  هنإف  نيفرطلا ، نيب  ةيوقلا  ةقلاعلا  ىلع  ءانبو  ةينملأا ، تايلوؤسملا 

: يلي ام  ىلع 
هايملا و يضارلأا و  عيمج  نم  باحسنلاا  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  عيمج  ىلع 

�يدلايم ماع 2011  لولأا  نوناك  ىدعتي 31  دعوم لا  يف  ةيقارعلا  ءاوجلأا 
ىرقلاو ندملا  نم  باحسنلاا  ةلتاقملا  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  عيمج  ىلع 

لماك ةيقارعلا  نملأا  تاوق  يلوت  خيرات  ىدعتي  دعوم لا  يف  ةيقارعلا  تابصقلاو 
تاوق باحسنا  لمتكي  نأ  ىلع  ةيقارع ، ةظفاحم  ةيأ  يف  نملأا  نع  ةيلوؤسملا 

/ وينوي ىدعتي 30  دعوم لا  يف  هلاعأ  ةروكذملا  نكاملأا  نم  ةدحتملا  تايلاولا 
�يدلايم ماع 2009  ناريزح 

يف هلاعأ  ( 2  ) ةرقفلاب لاًمع  ةبحسنملا  ةلتاقملا  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  زكرمتت 
تابصقلاو ىرقلاو  ندملا  جراخ  عقت  يتلا  اهيلع  قفتملا  تاحاسملاو  تآشنملا  

( JMOCC  ) ةيركسعلا تايلمعلا  قيسنتل  ةكرتشملا  ةنجللا  اهددحت  فوس  يتلا 
�هلاعأ ةرقفلا 2  يف  ددحملا  خيراتلا  لبق 

جورخ بلطت  نأ  يف  قارعلا  ةموكحل  يدايسلا  قحلاب  ةدحتملا  تايلاولا  فرتعت 
قارعلا ةموكح  فرتعتو  �تقو  يأ  يف  قارعلا  نم  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق 

قارعلا نم  ةدحتملا  تايلاولا  تاوق  بحس  يف  ةدحتملا  تايلاولل  يدايسلا  قحلاب 
�تقو يأ  يف 

ةدحتملا تايلاولا  تاوق  ددع  ضيفختل  تابيترتو  تايلآ  عضو  ىلع  نافرطلا  قفتي 
رقتستس يتلا  عقاوملا  ىلع  اقفتي  نأ  امهيلعو  ةددحملا ،  ةينمزلا  ددملا  للاخ 

�تاوقلا هذه  اهيف 

نور  ـ شعلاو ةسماخلا  ةدا  ــ ملا



نور  ـ شعلاو ةسماخلا  ةدا  ــ ملا
قارعلا ىلع  عباسلا  لصفلا  قيبطت  ءاهنلإ  تاءار  ـ جإ

او ةيلاولا  ديدجت  بلطت  نأ لا  يف  قارعلا  ةموكح  قحب  اًفارتعا 


	النص الكامل للاتفاقية الأمنية بين العراق والولايات المتحدة
	30 / 11 / 2008
	وافق البرلمان العراقي يوم الخميس على اتفاقية أمنية تاريخية مع الولايات المتحدة تمهد الطريق لإنسحاب القوات الأمريكية من العراق بنهاية عام 2011.
	وقال محمود المشهداني رئيس البرلمان الذي يضم 275 عضوا ان المجلس وافق على الاتفاقية بأغلبية 149 صوتا من بين 198 عضوا حضروا الجلسة.
	وفي الوقت الذي وصفت واشنطن النص النهائي للاتفاق بأنه يخدم مصلحة البلدين الحليفين، قال حارث الضاري، الأمين العام لهيئة علماء المسلمين في العراق، إن إمراره "استجابة لضغوط أمريكية."يذكر أن المفاوضات تعثرت بسبب الخلاف حول عدة نقاط من بينها ما إذا كان من حق العراق أن يحاكم الجنود الأمريكيين الذين يرتكبون جرائم على أراضيه، وهو ما يعتقد أن الجانب الأمريكي رفضه. هل تصب الاتفاق في مصلحة البلدين بالفعل؟
	مقدمة:إن جمهورية العراق و الولايات المتحدة الأميركية(ويشار إليهما فيما بعد بعبارة الطرفين)؛
	إذ يقران أهمية تعزيز أمنهما المشترك والمساهمة في السلم والاستقرار الدوليين ومحاربة الإرهاب في العراق والتعاون في مجالات الأمن والدفاع، لردع العدوان والتهديدات الموجهة ضد سيادة وأمن ووحدة أراضي العراق ونظامه الديمقراطي الاتحادي الدستوري؛
	وإذ يؤكدان أن مثل هذا التعاون مبني على أساس الاحترام الكامل لسيادة كل منهما وفق أهداف ومبادئ  ميثاق الأمم المتحدة؛
	ورغبة منهما في التوصل إلى تفاهم مشترك يعزّز التعاون بينهما؛ دون تجاوزسيادة العراق على أرضه ومياهه وأجوائه؛
	وبناءً على كونهما دولتين مستقلتين متكافئتين ذواتي سيادة فقد اتفقتا على ما يلي:
	المـادة الأولى المجـال والغـرض يحدد هذا الاتفاق الأحكام والمتطلبات الرئيسة التي تنظم الوجود المؤقت لقوات الولايات المتحدة في العراق وأنشطتها فيه وانسحابها من العراق.
	المـادة الثـانـية تعريف المصطلحات "المنشآت والمساحات المتفق عليها" هي المنشآت والمساحات العراقية  التي تمتلكها حكومة العراق  والتي تستخدمها قوات الولايات المتحدة أثناء فترة سريان مفعول هذا الاتفاق.
	"قوات الولايات المتحدة" تعني الكيان الذي يضم جميع أفراد قوات الولايات المتحدة المسلحة، والعنصر المدني المرتبط بها، وجميع ممتلكاتها وأجهزتها وعتادها الموجود على أراضي العراق.
	"عضو قوات الولايات المتحدة" يعني أي فرد ينتمي إلى جيش الولايات المتحدة أو قواتها البحرية أو الجوية أو مشاة البحرية أو خفر السواحل.
	"عضو العنصر المدني" يعني أي مدني يعمل لدى وزارة دفاع الولايات المتحدة. ولا يشمل هذا الاصطلاح الأفراد المقيمين عادة في العراق.
	"المتعاقدون مع الولايات المتحدة" و"المستخدمون العاملون لدى المتعاقدين مع الولايات المتحدة": يعني هذان المصطلحان الأشخاص أو الكيانات القانونية غير العراقية ومستخدميهم الذين هم مواطنون أمريكيون أو مواطنو  بلد ثالث الموجودون في العراق لتوفير السلع والخدمات والأمن في العراق إلى قوات الولايات المتحدة أو نيابة عنها، وذلك بموجب عقد أو عقد ثانوي مع أو لحساب قوات الولايات المتحدة. ولا يشمل هذان المصطلحان الأفراد أو الكيانات القانونية المقيمة عادة على الأراضي العراقية.
	"المركبات الرسمية": يقصد بها المركبات التجارية التي يجوز تعديلها للأغراض الأمنية، والمصممة أساسا للحركة على الطرق المختلفة والمخصصة لنقل الأفراد.
	"المركبات العسكرية": يقصد بها كافة أنواع المركبات التي تستخدمها قوات الولايات المتحدة، والمخصصة أصلا لاستخدامها في عمليات القتال، وتحمل أرقاما وعلامات مميزة خاصة ، وفق التعليمات والأنظمة المعمول بها في قوات الولايات المتحدة.
	"المعدات الدفاعية": تعني المنظومات والأسلحة والأعتدة والمعدات والتجهيزات والمواد المستخدمة في الحروب التقليدية حصراً، التي تحتاجها قوات الولايات المتحدة فيما يتعلق بالأنشطة المتفق عليها في هذا الاتفاق، التي لا ترتبط بشكل مباشر أو غير مباشر بمنظومات أسلحة الدمار الشامل (الأسلحة الكيميائية والأسلحة النووية والأسلحة الراديولوجية والأسلحة البيولوجية، والنفايات المرتبطة بمثل هذه الأسلحة).
	"الخزن": يعني الاحتفاظ بالمعدات الدفاعية التي تحتاجها قوات الولايات المتحدة المتعلقة بالأنشطة المتفق عليها في هذا الاتفاق.
	"الضرائب والرسوم": تعني كل الضرائب، والرسوم (بما في ذلك الرسوم الجمركية) والجبايات من أي نوع كان، التي تفرضها حكومة العراق أوأجهزتها أومحافظاتها بموجب القوانين والأنظمة العراقية.  ولا يشمل هذا الاصطلاح المبالغ التي تستحصلها الحكومة العراقية أو أجهزتها أو محافظاتها عن خدمات تطلبها وتحصل عليها قوات الولايات المتحدة.
	المـادة الثـالثـة القـوانـين يلتزم أفراد قوات الولايات المتحدة وأفراد العنصر المدني بواجب احترام القوانين والأعراف والتقاليد والعادات العراقية، عند القيام بعمليات عسكرية بموجب هذا الاتفاق، ويمتنعون  عن أي نشاطات لا تتماشى مع نص وروح هذا الاتفاق. وعلى الولايات المتحدة واجب اتخاذ كافة الإجراءات الضرورية لهذا الغرض.
	باستثناء أفراد قوات الولايات المتحدة و أفراد العنصر المدني لا يجوز لقوات الولايات الأميركية نقل أي شخص دخولاً الى العراق أو خروجاً منه على متن مركبات أو سفن أو طائرات مشمولة بهذا الاتفاق إلا طبقا للقوانين والتعليمات  العراقية النافذة بما فيها أي ترتيبات تنفيذية قد توافق عليها الحكومة العراقية.
	المادة الرابعة المـهـمات تطلب حكومة العراق المساعدة المؤقتة من قوات الولايات المتحدة لمساندتها في جهودها من أجل الحفاظ على الأمن والاستقرار في العراق، بما في ذلك التعاون في القيام بعمليات ضد تنظيم القاعدة والمجموعات الإرهابية الأخرى والجماعات الخارجة عن القانون وبقايا النظام السابق. تجرى جميع العمليات العسكرية التي يتم تنفيذها بموجب هذا الاتفاق بموافقة حكومة العراق.
	ويتم التنسيق الكامل بشأن هذه العمليات مع السلطات العراقية. وتشرف على تنسيق كل تلك العمليات العسكرية اللجنة المشتركة لتنسيق العمليات العسكرية(JMOCC)  التي يتم تشكيلها بموجب هذا الاتفاق. وتُحال إلى اللجنة الوزارية المشتركة القضايا المتعلقة بالعمليات العسكرية المقترحة التي يتعذر على اللجنة المشتركة لتنسيق العمليات العسكرية البت بها.
	تنفذ جميع تلك العمليات مع وجوب الاحترام الكامل للدستور العراقي والقوانين العراقية، ويكون تنفيذ هذه العمليات دون تجاوز لسيادة العراق ومصالحه الوطنية، حسبما تحددها الحكومة العراقية.
	إنّ من واجب قوات الولايات المتحدة احترام قوانين العراق وأعرافه وتقاليده والقانون الدولي النافذ.
	يواصل الطرفان جهودهما للتعاون من أجل تعزيز قدرات العراق الأمنية، وفقاً لما قد  يتفقان عليه، بما في ذلك التدريب والتجهيز والإسناد والإمداد وبناء وتحديث المنظومات اللوجستية بما في ذلك النقل والإيواء والتموين للقوات الأمنية العراقية.
	يحتفظ الطرفان بحق الدفاع الشرعي عن النفس داخل العراق كما هو معرف في القانون الدولي النافذ.
	المـادة الخـامـسة عائـديـة الممـتلكـات يمتلك العراق جميع المباني والإنشاءات والهياكل غير المنقولة المتصلة بالأرض والقائمة في المنشآت والمساحات المتفق عليها، بما في ذلك ما تستخدمه قوات الولايات المتحدة منها أو تشيده أو تغيره أو تحسّنه.
	عند انسحابها، تعيد قوات الولايات المتحدة إلى الحكومة العراقية كامل المنشآت والمساحات المخصصة لاستخدام قوات الولايات المتحدة المقاتلة وفق قائمتين. يتم تسليم القائمة الأولى من المنشآت المتفق عليها فور دخول الاتفاق حيز التنفيذ.
	وتسلم القائمة الثانية في فترة أقصاها 30 يونيو/حزيران 2009 موعد انسحاب القوات المقاتلة من المدن والقصبات والقرى. وللحكومة العراقية الموافقة على السماح لقوات الولايات المتحدة استخدام بعض المنشآت الضرورية لأغراض هذا الاتفاق عند الانسحاب.
	تتحمل الولايات المتحدة كل تكاليف البناء أو أعمال التحوير أو التطوير  في المنشآت والمساحات المتفق عليها المخصصة لاستخدامها الحصري.  وتتشاور قوات الولايات المتحدة مع الحكومة العراقية حول أعمال البناء والتحوير والتطوير، ويجب أن تسعى لاستحصال موافقة الحكومة العراقية على مشروعات البناء والتحوير الكبرى. وفي حالة الاستخدام المشترك للمنشآت والمساحات المتفق عليها يتحمل الطرفان تكاليف البناء أو التحوير أو التطوير حسب نسبة الاستخدام.
	تتحمل الولايات المتحدة تكاليف ما تطلبه وتحصل عليه من خدمات في المنشآت والمساحات المتفق عليها لاستخدامها الحصري. ويتحمل الطرفان تكاليف الخدمات المطلوبة التي يتم الحصول عليها في المنشآت والمساحات المشتركة المتفق عليها حسب نسبة استخدام كل منهم لها.
	عند اكتشاف أي موقع تاريخي أو ثقافي أو العثور على أي مورد استراتيجي في المنشآت والمساحات المتفق عليها، تتوقف كل أعمال البناء أو التطوير أو التحوير فوراً، ويتم تبليغ الممثلين العراقيين في اللجنة المشتركة بالأمر لتحديد الخطوات المناسبة بشأنه.
	تعيد الولايات المتحدة المساحات والمنشآت المتفق عليها وأية إنشاءات أو هياكل غير منقولة قامت ببنائها أو تثبيتها أو أقامتها عليها خلال فترة نفاذ هذا الاتفاق، وفقاً لآليات و أولويات تضعها اللجنة المشتركة ، وتُسلم هذه المساحات والمنشآت إلى الحكومة العراقية خالية من أية ديون وأعباء مالية.
	تعيد قوات الولايات المتحدة إلى الحكومة العراقية المنشآت والمساحات المتفق عليها ذات الأهمية التراثية والمعنوية والسياسية وأية منشآت وهياكل ثابتة قد بنتها قوات الولايات المتحدة أو ركبتها أو أنشأتها، وذلك وفقاً لآليات وأولويات وفترة زمنية تتفق عليها اللجنة المشتركة من دون ديون أو أعباء مالية.
	تعيد قوات الولايات المتحدة  بقية المنشآت والمساحات المتفق عليها إلى الحكومة العراقية عند انتهاء فترة نفاذ هذه الاتفاق أو عند إنهاء العمل به، أو في أي وقت سابق لذلك يتفق عليه الطرفان، أو عندما تنتفي حاجة قوات الولايات المتحدة إلى تلك المنشآت وفقاً لما تقرره اللجنة المشتركة من دون ديون و أعباء مالية.
	تحتفظ قوات الولايات المتحدة والمتعاقدون مع الولايات المتحدة بملكية كل المعدات والمواد والإمدادات والإنشاءات المنقولة والممتلكات الأخرى المنقولة المستوردة إلى العراق أو التي تم الحصول عليها داخل أراضي العراق بصورة مشروعة وذات صلة بهذا الاتفاق.
	المـادة السـادسـة استخدام المنشآت والمساحات المتفق عليها مع الاحترام الكامل لسيادة العراق، وفي إطار تبادل وجهات النظر بين الطرفين بموجب هذا الاتفاق، يضمن العراق الوصول إلى المنشآت والمساحات المتفق عليها واستخدامها من قبل قوات الولايات المتحدة والمتعاقدين مع الولايات المتحدة والمستخدمين العاملين لدى هؤلاء المتعاقدين والأفراد أو الكيانات الأخرى، حسبما يتفق عليه الطرفان.
	يصرح العراق بموجب هذه الاتفاق لقوات الولايات المتحدة بأن تمارس داخل المنشآت والمساحات المتفق عليها جميع الحقوق والسلطات التي قد تكون ضرورية لإنشاء واستخدام وصيانة وتأمين تلك المنشآت والمساحات المتفق عليها. ويقوم الطرفان بالتنسيق والتعاون فيما بينهما بشأن ممارسة تلك الحقوق والسلطات في المنشآت والمساحات المتفق عليها ذات الاستخدام المشترك.
	تتولى قوات الولايات المتحدة السيطرة على دخول المنشآت والمساحات المتفق عليها المخصصة لاستخدامها حصرياً. ويقوم الطرفان بالتنسيق بشأن السيطرة على دخول المنشآت والمساحات المتفق عليها للاستخدام المشترك، وحسب آليات تضعها اللجنة المشتركة لتنسيق العمليات العسكرية المشتركة، وينسق الطرفان مهام الحراسة في المساحات الملاصقة للمنشآت والمساحات المتفق عليها من خلال اللجنة المشتركة لتنسيق العمليات العسكرية.
	المـادة السـابعـة وضع وخزن المعدات الدفاعية لقوات الولايات المتحدة أن تضع داخل المنشآت و المساحات المتفق عليها و في مواقع أخرى مؤقتة يتفق عليها الطرفان معدات دفاعية و تجهيزات و مواد تحتاجها قوات الولايات المتحدة على صلة بالنشاطات المتفق عليها بموجب هذا الاتفاق.
	وعلى قوات الولايات المتحدة استخدام و تخزين هذه المعدات بشكل يتناسب مع مهامها المؤقتة في العراق وفق المادة (4) من هذا الاتفاق، على أن لا يتصل بطريقة مباشرة أو غير مباشرة بمنظومات أسلحة الدمار الشامل (الأسلحة الكيميائية والأسلحة النووية والأسلحة الراديولوجية والأسلحة البيولوجية والنفايات المتصلة بتلك الأسلحة).
	وعلى قوات الولايات المتحدة السيطرة على استخدام ونقل المعدات الدفاعية المملوكة لها التي يتم تخزينها في العراق.
	وعليها ضمان عدم تخزين المتفجرات أو الأعتدة في منشآت قريبة من المناطق السكنية، وعليها نقل تلك المواد المخزونة في المنشآت القريبة من المناطق السكنية. وعلى الولايات المتحدة تزويد الحكومة العراقية بالمعلومات الضرورية عن أعداد و أنواع هذه المواد المخزنة.
	المــادة الثـامنـة حمـاية البـيئـة على الطرفين تنفيذ هذا الاتفاق بطريقة تنسجم مع حماية البيئة الطبيعية و الصحة و السلامة البشرية. وتؤكد الولايات المتحدة مجدداً على التزامها باحترام القوانين البيئية و القوانين العراقية المرعية في تنفيذ سياساتها لأغراض تنفيذ هذا الاتفاق.
	المــادة التـاسعـة حركة المركبات والسفن والطائرات مع الاحترام الكامل لقواعد السلامة والحركة البرية والبحرية ذات الصلة، يجوز للمركبات والسفن التي تستخدمها قوات الولايات المتحدة، أو تلك التي تُدار في حينه لحسابها حصراً، أن تدخل وتخرج وتتحرك داخل الأراضي العراقية لأغراض تنفيذ هذا الاتفاق. وعلى اللجنة  المشتركة لتنسيق العمليات العسكرية المشتركة وضع الإجراءات والقواعد الملائمة لتسهيل وتنظيم حركة المركبات.
	مع الاحترام الكامل لقواعد سلامة الطيران والملاحة الجوية ذات الصلة يُصرح لطائرات حكومة الولايات المتحدة والطائرات المدنية التي تعمل بموجب عقد مع وزارة دفاع الولايات المتحدة حصراً في حينه بالتحليق في الأجواء العراقية، والقيام بالتزود بالوقود جواً لأغراض تنفيذ هذا الاتفاق حصرياً، والهبوط والإقلاع داخل أراضي العراق لأغراض تنفيذ هذا الاتفاق.
	وتمنح السلطات العراقية الطائرات المشار إليها إذناً كل سنة بالهبوط على أراضي العراق والإقلاع منها لأغراض تنفيذ هذا الاتفاق حصريا.
	ولا تسمح طائرات وسفن ومركبات حكومة الولايات المتحدة والطائرات المدنية التي تعمل حصراً في حينه بموجب عقد مع وزارة دفاع الولايات المتحدة بصعود أي طرف على متنها دون رضا سلطات قوات الولايات المتحدة على ذلك، وتتفق اللجنة الفرعية المشتركة المعنية بهذا الأمر على الإجراءات المناسبة لتسهيل تنظيم حركة المرور.
	تنتقل المراقبة والسيطرة على المجال الجوي العراقي إلى السلطات العراقية فور دخول هذه الاتفاق حيز النفاذ.
	للحكومة العراقية أن تطلب من قوات الولايات المتحدة تقديم دعم مؤقت للسلطات العراقية في القيام بمهمة مراقبة المجال الجوي العراقي والسيطرة عليه.
	تعفى طائرات حكومة الولايات المتحدة والطائرات المدنية التي تعمل حصراً في حينه بموجب عقد مع وزارة دفاع الولايات المتحدة من دفع أية ضرائب أو رسوم أو جبايات أو ما شابهها من رسوم، بما في ذلك جبايات التحليق أو جبايات الملاحة الجوية أو الهبوط أو الإنتظار في المطارات التي تدار من قبل الحكومة العراقية.
	وتعفى من دفع أية ضرائب أو رسوم أو جبايات أو ما شابهها من رسوم المركبات والسفن المملوكة لقوات الولايات المتحدة أو الجاري استخدامها حصراً من جانب قوات الولايات المتحدة لأغراض هذا الاتفاق  ويتضمّن ذلك الموانئ التي تديرها الحكومة العراقية. وتُـعفى هذه المركبات والسفن والطائرات من متطلبات التسجيل داخل العراق .على قوات الولايات المتحدة دفع تكاليف أية خدمات تطلبها وتحصل عليها.
	على كل من الطرفين تزويد الطرف الآخر بالخرائط وغير ذلك من المعلومات المتاحة عن مواقع حقول الألغام والمعوقات الأخرى التي يمكن أن تعرقل الحركة داخل أراضي ومياه العراق أو تعرضها للخطر. المــادة العـاشـرة
	إجـراءات التـعـاقـد لقوات الولايات المتحدة أن تختار المتعاقدين وأن تبرم عقودا بموجب القانون الأمريكي لشراء المواد والخدمات في العراق، ويشمل ذلك خدمات أعمال البناء والتشييد.
	تتعاقد قوات الولايات المتحدة ما أمكن مع موردين عراقيين للمواد والخدمات عندما تكون عطاءاتهم تنافسية وتمثل أفضل قيمة. وعلى قوات الولايات المتحدة احترام القانون العراقي عند إبرامها عقوداً مع موردين ومتعاقدين عراقيين، و عليها تزويد السلطات العراقية بأسماء الموردين والمتعاقدين العراقيين ومبالغ العقود ذات الصلة .
	المــادة الحـاديـة عشـر الخـدمـات والاتصـالات لقوات الولايات المتحدة إنتاج وتوفير المياه والكهرباء وغير ذلك من الخدمات  الأخرى للمنشآت والمساحات المتفق عليها بالتنسيق مع السلطات العراقية من خلال اللجنة الفرعية المشتركة المعنية.
	تمتلك حكومة العراق جميع الترددات. وتتولى السلطات العراقية المختصة تخصيص ترددات لقوات الولايات المتحدة حسب ما ينسقه الجانبان من خلال اللجنة المشتركة لتنسيق العمليات العسكرية (JMOCC).
	على قوات الولايات المتحدة أن تعيد الترددات المخصصة لها عند الانتهاء من استعمالها وفي موعد لا يتجاوز تاريخ إنهاء العمل بهذا الاتفاق.
	تقوم قوات الولايات المتحدة بتشغيل نظمها للاتصالات مع الاحترام الكامل للدستور والقوانين العراقية  وطبقا لتعريف نظم الاتصالات المنصوص عليه في دستور الاتحاد الدولي للاتصالات لعام 1992  بما في ذلك حق  استخدام الوسائل والخدمات الضرورية الخاصة بنظمها لضمان القدرة الكاملة لتشغيل نظم الاتصالات.
	لأغراض هذا الاتفاق تُعفى قوات الولايات المتحدة من دفع أية جبايات عن استخدام موجات الإرسال والترددات المستخدمة حاليا أو التي تخصص لها مستقبلا، بما في ذلك أية جبايات إدارية أو غيرها من  الرسوم الأخرى.
	يجب على قوات الولايات المتحدة استحصال موافقة الحكومة العراقية بشأن أية مشاريع للبنى التحتية للاتصالات تتم خارج المنشآت والمساحات المتفق عليها حصرياً لأغراض تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمادة الرابعة، إلا في حالة وجود عمليات قتالية فعلية تجري عملاً بالمادة الرابعة.
	على قوات الولايات المتحدة استخدام أنظمة الاتصالات حصراً لأغراض هذا الاتفاق .
	المــادة الثـانيـة عشـرة الـولاية القضائية اعترافاً بحق العراق السيادي في تحديد وفرض قواعد القانون الجنائي والمدني على أراضيه، وعلى ضوء طلب العراق المساعدة المؤقتة من قوات الولايات المتحدة، كما هو مبيّن في المادة الرابعة (4)، وتماشياً مع واجب أفراد قوات الولايات المتحدة  وأفراد العنصر المدني باحترام القوانين والتقاليد والأعراف والقيم العراقية، فقد اتفق الطرفان على ما يلي:
	للعراق الحق الأوّلي لممارسة الولاية القضائية على أفراد قوات الولايات المتحدة وأفراد العنصر المدني بشأن الجنايات الجسيمة المتعمدة وطبقا للفقرة الثامنة (8)، حين ترتكب تلك الجرائم خارج المنشآت والمساحات المتفق عليها و خارج حالة الواجب.
	للعراق الحق الأوّلي لممارسة الولاية القضائية على المتعاقدين مع الولايات المتحدة ومستخدميهم.
	للولايات المتحدة الحق الأوّلي لممارسة الولاية القضائية على أفراد قوات الولايات المتحدة وأفراد العنصر المدني بشأن أمور تقع داخل المنشآت والمساحات المتفق عليها، و أثناء حالة الواجب خارج المنشآت والمساحات المتفق عليها، وفي الظروف غير المشمولة بنص الفقرة1.    يقدم الطرفان المساعدة لبعضهما، بناء على طلب أحدهما، في إجراء التحقيق في الأحداث وجمع الأدلة وتبادلها لتأمين تحقيق سير العدالة.
	عند اعتقال أو احتجاز أفراد قوات الولايات المتحدة وأفراد العنصر المدني من قبل السلطات العراقية، يتم إخبار سلطات قوات الولايات المتحدة بذلك فوراً وتسليمهم لها خلال (24) ساعة من وقت الاعتقال أو الاحتجاز.  وعندما يمارس العراق ولايته القضائية عملاً بنص الفقرة (1)  من هذه المادة، تتولى سلطات قوات الولايات المتحدة عندئذ مهمة احتجاز المتهم من أفراد قوات الولايات المتحدة أو العنصر المدني. و على سلطات قوات الولايات المتحدة تقديم أولئك الأفراد المتهمين إلى السلطات العراقية لأغراض التحقيق والمحاكمة.
	لسلطات أي من الطرفين أن تطلب من سلطات الطرف الآخر أن يتخلى عن حقه الأوّلي في الولاية القضائية في حالة معينة. توافق حكومة العراق على ممارسة الولاية القضائية طبقا للفقرة (1) أعلاه فقط بعد إقرارها وإخطارها الولايات المتحدة تحريرياً خلال (21) يوما من اكتشاف الجريمة التي يدّعى وقوعها، بأن لممارستها تلك الولاية القضائية أهمية خاصة.
	في الحالات التي تمارس فيها الولايات المتحدة الولاية القضائية عملاً بنص الفقرة رقم(3) من هذه المادة يكون لأفراد قوات الولايات المتحدة  وأفراد العنصر المدني الحق في أن تطبق عليهم معايير الإجراءات القانونية والحمايات المكفولة بموجب الدستور الأمريكي والقوانين الأميركية.
	وفي حال وقوع جريمة ما تسري عليها أحكام الفقرة رقم (3) من هذه المادة ويكون الضحية شخص ليس من أفراد قوات الولايات المتحدة ولا أفراد العنصر المدني، يضع الطرفان إجراءات من خلال اللجنة المشتركة لإحاطة الأشخاص المعنيين علماً بشكل مناسب، بوضع التحقيق في الجريمة، وتوجيه لائحة التهم إلى المتهم، وتحديد تاريخ إجراءات المحكمة ونتائج المباحثات بشأن وضع المتهم، وفرصة سماع أقوال المتهم في جلسات علنية يتم خلالها إصدار الحكم عليه، والتشاور مع محامي الادعاء لمتابعة القضية، والمساعدة في تقديم مطالبة بموجب المادة الحادية والعشرين (21) من هذا الاتفاق.
	على سلطات قوات الولايات المتحدة السعي، ووفقاً لما يتفق عليه الطرفان فيما بينهما، من أجل إجراء محاكمة لمثل تلك القضايا داخل العراق.
	وفي حال محاكمة مثل تلك القضايا في الولايات المتحدة، سوف تُـبذل الجهود من أجل تسهيل التواجد الشخصي للضحية في المحاكمة.
	وفي الحالات التي يمارس فيها العراق الولاية القضائية عملاً بالفقرة (1) من هذه المادة، يكون لأفراد قوات الولايات المتحدة  وأفراد العنصر المدني الحق في أن تُـطبق عليهم معايير الإجراءات القانونية والضمانات المتماشية مع تلك المتاحة بموجب القانون الأمريكي والقانون العراقي.  سوف تضع اللجنة المشتركة إجراءات وآليات لتنفيذ هذه المادة، تشمل سرداً للجنايات الجسيمة المتعمدة التي تخضع للفقرة (1) وإجراءات تفي بمعايير المحاكمة المشروعة والضمانات.
	ولا يجوز ممارسة الولاية القضائية عملاً بنص الفقرة (1) من هذه المادة إلا وفقاً لهذه الإجراءات والآليات.
	تقر سلطات قوات الولايات المتحدة، عملاً بالفقرة (1) و (3) من هذه المادة، ما إذا كانت الجريمة المزعومة قد وقعت أثناء حالة الواجب. وفي تلك الحالات التي تعتقد فيها السلطات العراقية أن الظروف تقتضي مراجعة هذا التقرير، يتشاور الطرفان فوراً من خلال اللجنة المشتركة، وتأخذ سلطات قوات الولايات المتحدة كامل الاعتبار عن الوقائع والظروف وأية معلومات قد تقدمها السلطات العراقية يكون لها أثر على تقرير سلطات قوات الولايات المتحدة.
	يراجع الطرفان الأحكام الواردة في هذه المادة كل (6) أشهر، بما في ذلك أية تعديلات مقترحة لهذه المادة، آخذين بعين الاعتبار الوضع الأمني في العراق، ومدى إنشغال قوات الولايات المتحدة بعمليات عسكرية، ونمو وتطور النظام القضائي العراقي، والتغييرات في القانون الأمريكي والقانون العراقي.
	المــادة الثـالثـة عشـرة حمل الأسلحة وارتداء البزات الرسمية لأفراد قوات الولايات المتحدة وأفراد العنصر المدني حيازة وحمل الأسلحة العائدة للولايات المتحدة أثناء وجودهم في العراق بموجب التخويل الممنوح لهم وبموجب الأوامر الصادرة لهم، وحسب متطلباتهم وواجباتهم. كما لأعضاء قوات الولايات المتحدة أن يرتدوا البزات الرسمية أثناء تأديتهم لواجباتهم في العراق.
	المــادة الـرابعـة عشـرة الدخول والمغادرة لأغراض هذا الاتفاق، لأفراد قوات الولايات المتحدة وأفراد العنصر المدني دخول العراق ومغادرته من المنافذ الرسمية للمغادرة والوصول ويتطلب منهم فقط حمل بطاقات هوية وأوامر سفر تصدر لهم من الولايات المتحدة . وتتولى اللجنة المشتركة مهمة وضع آلية وسياق للتحقق الذي تتولى السلطات العراقية المختصة تنفيذه.
	للسلطات العراقية حق التدقيق والتحقق من قوائم أسماء أفراد قوات الولايات المتحدة وأفراد العنصر المدني الداخلين إلى العراق والخارجين منه مباشرة عن طريق المنشآت والمساحات المتفق عليها. وتسلّم تلك القوائم إلى السلطات العراقية من قبل قوات الولايات المتحدة.
	لأغراض هذا الاتفاق، لأفراد قوات الولايات المتحدة والعنصر المدني دخول العراق والخروج منه عبر المنشآت والمساحات المتفق عليها ولا يطلب منهم سوى بطاقات الهوية التي أصدرتها الولايات المتحدة لكل منهم. وتتولى اللجنة المشتركة مهمة وضع آلية وسياق للتدقيق والتحقق من صحة هذه الوثائق.
	المــادة الخـامسـة عشـرة الاسـتيـراد والتـصديـر لأغراض تنفيذ هذا الاتفاق حصريا ، لقوات الولايات المتحدة والمتعاقدين معها أن يستوردوا إلى العراق ويصدِّروا منه (مواد تم شراؤها في العراق)، و لهم أن يعيدوا تصدير، وأن ينقلوا ويستخدموا في العراق أية معدات أو تجهيزات أو مواد أو تكنولوجيا، بشرط أن لا تكون المواد التي يستوردونها أو يجلبونها ممنوعة في العراق اعتبارا من تاريخ دخول هذا الاتفاق حيز التنفيذ.
	لا تخضع للتفتيش عمليات استيراد مثل هذه المواد وإعادة تصديرها ونقلها واستخدامها، ولا تخضع كذلك لمتطلبات الإجازات أو لأية قيود أخرى أو ضرائب أو رسوم جمركية أو أي رسوم أخرى تُفرض في العراق، وفقاً للتعريف الوارد في الفقرة رقم (10) من المادة الثانية.
	وعلى سلطات قوات الولايات المتحدة أن تقدم إلى السلطات العراقية المختصة وثائق مناسبة تؤكد ان هذه المواد مستوردة من قبل قوات الولايات المتحدة أو متعاقدي الولايات المتحدة لاستخدام قوات الولايات المتحدة لأغراض هذا الاتفاق حصريا.
	استنادا إلى معلومات أمنية متوفرة لديها، للسلطات العراقية الحق في الطلب من قوات الولايات المتحدة وبحضورها فتح أي من الحاويات التي توجد فيها تلك المواد المستوردة للتحقق من محتوياتها.
	وتحترم السلطات العراقية حين تقديم هذا الطلب المتطلبات الأمنية لقوات الولايات المتحدة، و تقبل إذا طلبت قوات الولايات المتحدة ذلك، أن تجري عمليات التحقق في المنشآت المستخدمة من قبل قوات الولايات المتحدة.  ولا يخضع تصدير البضائع العراقية من قبل قوات الولايات المتحدة والمتعاقدين معها لأي تفتيش أو أية قيود عدا متطلبات الإجازة.
	وتعمل اللجنة المشتركة مع وزارة التجارة العراقية وفقاً للقانون العراقي لتسهيل توفير متطلبات الحصول على الإجازة لغرض قيام قوات الولايات المتحدة بتصدير البضائع التي اشترتها في العراق لأغراض هذا الاتفاق.  وللعراق الحق بطلب مراجعة أي من المسائل الناجمة عن تطبيق هذه الفقرة. و يتشاور الطرفان فوراً في هذه الحالات من خلال اللجنة المشتركة أو، إذا دعت الحاجة، من خلال اللجنة الوزارية المشتركة.
	لأفراد قوات الولايات المتحدة وأفراد العنصر المدني الاستيراد الى العراق، وإعادة تصدير واستخدام المواد والأجهزة الشخصية الخاصة بهم لغرض الاستهلاك أو الاستخدام الشخصي.
	ولا يخضع إستيراد وإعادة تصدير ونقل واستخدام مثل هذه المواد المستوردة في العراق إلى إجازات أو قيود أو ضرائب أو جبايات أو أية رسوم أخرى تفرض في العراق، كما هو مبيّن في الفقرة (10) من المادة الثانية.
	وتكون الكميات المستوردة معقولة ومتناسبة مع الاستعمال الشخصي. و ستتخذ سلطات قوات الولايات المتحدة إجراءات لضمان عدم تصدير أية بنود أو مواد ذات أهمية ثقافية أو تاريخية  بالنسبة للعراق.
	أي تفتيش للمواد المشار إليها في الفقرة (2) من قبل السلطات العراقية، يجب أن يتم بصورة عاجلة في مكان متفق عليه، ووفقاً للإجراءات التي تضعها اللجنة المشتركة.
	تخضع للضرائب و الرسوم الجمركية كما هي معرفة بالفقرة (10) من المادة الثانية أية مادة مستوردة معفاة من الرسوم الجمركية و الرسوم الأخرى وفقاً لهذا الاتفاق وأية رسوم أخرى عند بيعها لأفراد أو كيانات غير مشمولة بالإعفاء الضريبي أو الامتيازات الخاصة بالاستيراد، ويدفع المشتري هذه الضرائب و الجبايات (بما في ذلك الرسوم الجمركية) عن المواد التي تم بيعها، و تقدّر قيمة هذه الضرائب والجبايات في وقت بيع هذه المواد داخل العراق.
	يجب الامتناع عن استيراد أو استخدام المواد المشار إليها في فقرات هذه المادة أو لأغراض تجارية.
	المــادة السـادسـة عشـرة الضـرائـب لا تُفرض أية ضرائب أو رسوم أو جبايات، كما هي معرفة في الفقرة (10) من المادة الثانية، قُدرت قيمتها وفرضت في أراضي العراق، على السلع والخدمات التي يتم شراؤها في العراق من قبل قوات الولايات المتحدة أو بالنيابة عنها لأغراض الاستخدام الرسمي، ولا يُفرض أي من ذلك على السلع والخدمات التي تم شراؤها في العراق بالنيابة عن قوات الولايات المتحدة.
	لا يتحمل أفراد قوات الولايات المتحدة وأفراد العنصر المدني مسؤولية دفع أية ضريبة أو رسم أو جباية تحدد قيمتها وتفرض في أراضي العراق، ما لم تكن مقابل خدمات طلبوها وحصلوا عليها.
	المــادة السـابعـة عشـرة الإجـازات أوالتـراخـيص تعد إجازات قيادة المركبات النافذة المفعول التي أصدرتها سلطات الولايات المتحدة إلى أفراد قوات الولايات المتحدة وأفراد العنصر المدني ومستخدمي المتعاقدين مع الولايات المتحدة، مقبولة لدى السلطات العراقية.  لا يتعرض حاملو إجازات قيادة المركبات لامتحان أو دفع جبايات لقيادتهم المركبات والسفن والطائرات العائدة لقوات الولايات المتحدة في العراق.
	تعد إجازات قيادة المركبات نافذة المفعول التي أصدرتها سلطات الولايات المتحدة إلى أفراد قوات الولايات المتحدة وأفراد العنصر المدني ومستخدمي المتعاقدين مع الولايات المتحدة نافذة المفعول لدى السلطات العراقية عند استخدام سياراتهم الخاصة داخل أراضي العراق  دون أن يخضع حاملوها إلى اختبار أو جباية.
	تعد جميع التراخيص المهنية التي أصدرتها سلطات الولايات المتحدة إلى أفراد قوات الولايات المتحدة  وأفراد العنصر المدني ومستخدمي المتعاقدين مع الولايات المتحدة مقبولة لدى السلطات العراقية، على أن تكون هذه التراخيص متعلقة بالخدمات التي يقدمونها في إطار تأديتهم لواجباتهم الرسمية أو التعاقدية لدعم قوات الولايات المتحدة، وأفراد العنصر المدني، والمتعاقدين مع الولايات المتحدة، والمستخدمين العاملين لدى هؤلاء المتعاقدين، وذلك وفقا للشروط المتفق عليها بين الطرفين.
	المــادة الثـامنـة عشـرة المركبات الرسمـية والعسـكـرية تحمل المركبات الرسمية لوحات معدنية رسمية عراقية يتم الاتفاق بشأنها بين الطرفين. وتقوم السلطات العراقية، بناءً على طلب من سلطات قوات الولايات المتحدة، بإصدار لوحات التسجيل للعربات الرسمية الخاصة بقوات الولايات المتحدة بدون جبايات، ووفقاً للإجراءات المتبعة مع القوات المسلحة العراقية. وتدفع سلطات قوات الولايات المتحدة إلى السلطات العراقية كلفة تلك اللوحات.
	تعد صلاحية التسجيل والتراخيص الصادرة عن سلطات الولايات المتحدة للمركبات الرسمية الخاصة بقوات الولايات المتحدة مقبولة لدى السلطات العراقية.
	تُـعفى من متطلبات التسجيل والإجازات المركبات العسكرية التي  تستخدمها قوات الولايات المتحدة حصريا، وتُـميّز هذه المركبات بأرقام واضحة عليها.
	المــادة التـاسعـة عشـرة خـدمات أنشطـة الإسـنـاد لقوات الولايات المتحدة، أو لآخرين ينوبون عن قوات الولايات المتحدة، القيام بواجبات إنشاء وإدارة أنشطة وكيانات داخل المنشآت والمساحات المتفق عليها، التي يمكن من خلالها تقديم الخدمات لأفراد قوات الولايات المتحدة وأفراد العنصر المدني والمتعاقدين مع الولايات المتحدة ومستخدمي المتعاقدين مع الولايات المتحدة.
	وتشمل هذه الكيانات والأنشطة مكاتب البريد العسكرية والخدمات المالية، ومتاجر بيع الأغذية والأدوية والسلع والخدمات الأخرى، ومناطق مختلفة تقدم فيها الخدمات الترفيهية وخدمات الإتصال السلكية واللاسلكية، بما في ذلك الخدمات الإذاعية.ولا يتطلب إنشاء هذه الخدمات إصدار إجازات بذلك.
	تخضع للقوانين العراقية الخدمات الإذاعية والإعلامية والترفيهية التي يتعدى مداها نطاق المنشآت والمساحات المتفق عليها.
	يقتصر الوصول إلى خدمات أنشطة الإسناد على أفراد قوات الولايات المتحدة وأفراد العنصر المدني والمتعاقدين مع الولايات المتحدة ومستخدميهم والأشخاص والكيانات التي يتم الاتفاق عليها.
	وعلى سلطات قوات الولايات المتحدة اتخاذ الإجراءات المناسبة للحيلولة دون إساءة إستخدام الخدمات التي تقدمها الأنشطة المذكورة، والحيلولة دون بيع أو إعادة بيع السلع والخدمات المشار إليها إلى أشخاص لم يؤذن لهم بالوصول إلى هذه الكيانات والاستفادة مما تقدمه من خدمات. وتحدد قوات الولايات المتحدة إرسال البث الإذاعي والبرامج التلفزيونية للمستلمين المخولين.
	تتمتع الكيانات والأنشطة التي تقدم الخدمات المشار إليها في هذه المادة  بنفس الإعفاءات المالية والكمركية التي تتمتع بها قوات الولايات المتحدة، بما في ذلك الإعفاءات المكفولة في المادتين الخامسة عشرة (15) و السادسة عشرة (16) من هذا الاتفاق.
	ويتم تشغيل وإدارة هذه الكيانات والأنشطة التي تقدم الخدمات وفقاً لأنظمة الولايات المتحدة، ولن تكون تلك الكيانات والأنشطة ملزمة بتحصيل أو دفع ضرائب أو رسوم أخرى عن الأنشطة المتصلة بعملياتها.
	يخضع البريد المرسل عن طريق خدمات البريد العسكرية إلى تصديق سلطات الولايات المتحدة، ويُعفى من التفتيش والبحث والمصادرة من جانب السلطات العراقية، باستثناء البريد غير الرسمي الذي قد يخضع للمراقبة الإلكترونية.
	وتتولى اللجنة الفرعية المشتركة المعنية معالجة المسائل التي تنشأ في إطار تنفيذ هذه الفقرة، وتتم تسويتها باتفاق الطرفين فيما بينهما.  وتقوم اللجنة الفرعية المشتركة المعنية بالتفتيش دورياً على الآليات التي تستخدمها سلطات الولايات المتحدة للتصديق على البريد العسكري.
	المـادة العشـرون العملة والصرف الأجنبي لقوات الولايات المتحدة حق استخدام أي مبلغ من النقد بالعملة الأميركية أو المستندات المالية المحددة قيمتها بالعملة الأميركية لأغراض هذا الاتفاق حصراً.
	ويكون استخدام قوات الولايات المتحدة للعملة العراقية والمصارف الخاصة وفقاً للقوانين العراقية.
	لا يجوز لقوات الولايات المتحدة تصدير العملة العراقية من العراق، وعليها اتخاذ الإجراءات الكفيلة لتأمين عدم قيام أفراد قوات الولايات المتحدة وأفراد العنصر المدني والمتعاقدين مع الولايات المتحدة ومستخدمي المتعاقدين مع الولايات المتحدة بتصدير العملة العراقية من العراق.
	المــادة الحـاديـة والعشـرون المـطـالبـات باستثناء المطالبات الناشئة عن العقود، يتنازل الطرفان عن حق مطالبة الطرف الآخر بالتعويض عن أي ضرر أو خسارة أو تدمير يلحق بممتلكات القوات المسلحة أو العنصر المدني لأي من الطرفين أو المطالبة بتعويض عن إصابات أو وفيات قد تحدث لأفراد القوات المسلحة والعنصر المدني  والناجمة عن تأديتهم واجباتهم الرسمية في العراق.
	على سلطات قوات الولايات المتحدة أن تدفع تعويضاً عادلاً ومعقولاً لتسوية مطالبات استحقاقية لأي طرف ثالث، التي تنشأ عن أفعال قام بها أفراد قوات الولايات المتحدة وأفراد العنصر المدني أو نتيجة تقصيرهم أو إهمالهم، أثناء تأديتهم لواجباتهم الرسمية، أو تكون متصلة بالأنشطة غير القتالية لقوات الولايات المتحدة.
	ويجوز لسلطات قوات الولايات المتحدة تسوية المطالبات الاستحقاقية غير الناشئة عن تأدية الواجبات الرسمية على وجه السرعة وفقاً لقوانين ولوائح الولايات المتحدة.
	وعند تسوية المطالبات تضع سلطات قوات الولايات المتحدة  بعين الاعتبار أي تقرير عن تحقيق أو رأي تصدره السلطات العراقية بشأن المسؤولية أو حجم الأضرار.
	يتشاور الطرفان فوراً من خلال اللجنة المشتركة أو، إذا لزم الأمر، من خلال اللجنة الوزارية المشتركة ، في الحالات التي  تحتاج الى مراجعة التي ورد ذكرها في الفقرتين 1 و 2 أعلاه  بطلب من احد الطرفين.
	المــادة الثـانيـة والعشـرون الاحـتجـاز لا يجوز لقوات الولايات المتحدة توقيف أي شخص أو إلقاء القبض عليه (باستثناء التوقيف أو إلقاء القبض على عضو من قوات الولايات المتحدة أو العنصر المدني ) إلا بموجب قرار عراقي يصدر وفقاً للقانون العراقي وعملاً بالمادة الرابعة.
	في حال قيام قوات الولايات المتحدة بتوقيف أشخاص أو إلقاء القبض عليهم كما هو مرخص به في هذا الاتفاق أو القانون العراقي ، يجب تسليم هؤلاء الأشخاص إلى السلطات العراقية المختصة خلال 24 ساعة من وقت توقيفهم أو إلقاء القبض عليهم.
	للسلطات العراقية أن تطلب المساعدة من قوات الولايات المتحدة لغرض توقيف أفراد مطلوبين أو إلقاء القبض عليهم.
	عند بدء تنفيذ هذا الاتفاق تقوم قوات الولايات المتحدة بتقديم المعلومات المتوفرة عن جميع الموقوفين لديها إلى الحكومة العراقية. تصدر السلطات العراقية المختصة أوامر إلقاء قبض على المطلوبين منهم.
	تقوم قوات الولايات المتحدة بالتنسيق الكامل والفعال مع الحكومة العراقية بتسليم المطلوبين منهم إليها وفق أوامر إلقاء قبض عراقية نافذة واطلاق سراح جميع الموقوفين الباقين بشكل منظم وآمن إلا إذا طلبت الحكومة العراقية خلاف ذلك عملاً بالمادة (4) من هذا الاتفاق.
	لا يجوز لقوات الولايات المتحدة تفتيش المنازل أو العقارات الأخرى إلا بموجب أمر قضائي عراقي يصدر في هذا الصدد وبالتنسيق الكامل مع الحكومة العراقية ، باستثناء الحالات التي تدور فيها عمليات قتال فعلية عملاً بالمادة (4).
	المـادة الثـالثـة والعشـرون الـتنفـيذ يُـناط تنفيذ هذا الاتفاق وتسوية الخلافات الناجمة عن تفسيره وتطبيقه بالهيئات التالية:
	تُشكل لجنة وزارية مشتركة يكون أعضاؤها أشخاص على المستوى الوزاري يحددهم الطرفان. وتتولى اللجنة الوزارية المشتركة النظر والبت في القضايا الأساسية اللازمة لتفسير وتنفيذ هذا الاتفاق.
	تتولى اللجنة الوزارية المشتركة تشكيل لجنة مشتركة لتنسيق العمليات العسكرية (JMOCC) تتألف من ممثلي كلا الطرفين. وتكون رئاسة اللجنة المشتركة لتنسيق العمليات العسكرية (JMOCC)  مشتركة بين الطرفين.
	تُـشكِل اللجنة الوزارية المشتركة أيضاً لجنة مشتركة تتألف من ممثلين يختارهم الطرفان ويرأسها بصورة مشتركة ممثل عن كل من الطرفين. وتتولى هذه اللجنة النظر والبت في كل القضايا المتعلقة بهذا الاتفاق التي لاتدخل في اختصاص اللجنة المشتركة لتنسيق العمليات العسكرية (JMOCC).
	تُـشكِّل اللجنة المشتركة المشكلة وفق الفقرة (3) من هذه المادة لجاناً فرعية مشتركة في مختلف المجالات تتولى كل منها، النظر في القضايا الناشئة عن الاتفاقية وفقاً لاختصاصاتها.
	المـادة  الرابعة والعشـرون إنسحاب القوات الأميركية من العراق اعترافاً بأداء القوات الأمنية العراقية وزيادة قدراتها، وتوليها لكامل المسؤوليات الأمنية، وبناء على العلاقة القوية بين الطرفين، فإنه تم الاتفاق على ما يلي:
	على جميع قوات الولايات المتحدة الانسحاب من جميع الأراضي و المياه و الأجواء العراقية في موعد لا يتعدى 31 كانون الأول عام 2011 ميلادي.
	على جميع قوات الولايات المتحدة المقاتلة الانسحاب من المدن والقرى والقصبات العراقية في موعد لا يتعدى تاريخ تولي قوات الأمن العراقية كامل المسؤولية عن الأمن في أية محافظة عراقية، على أن يكتمل انسحاب قوات الولايات المتحدة من الأماكن المذكورة أعلاه في موعد لا يتعدى 30 يونيو/ حزيران عام 2009 ميلادي.
	تتمركز قوات الولايات المتحدة المقاتلة المنسحبة عملاً بالفقرة (2) أعلاه في المنشآت  والمساحات المتفق عليها التي تقع خارج المدن والقرى والقصبات التي سوف تحددها اللجنة المشتركة لتنسيق العمليات العسكرية (JMOCC)  قبل التاريخ المحدد في الفقرة 2 أعلاه.
	تعترف الولايات المتحدة بالحق السيادي لحكومة العراق في أن تطلب خروج قوات الولايات المتحدة من العراق في أي وقت. وتعترف حكومة العراق بالحق السيادي للولايات المتحدة في سحب قوات الولايات المتحدة من العراق في أي وقت.
	يتفق الطرفان على وضع آليات وترتيبات لتخفيض عدد قوات الولايات المتحدة خلال المدد الزمنية المحددة ، وعليهما أن يتفقا على المواقع التي ستستقر فيها هذه القوات.
	المــادة الخامسة والعشـرون  إجـراءات لإنهاء تطبيق الفصل السابع على العراق اعترافاً بحق حكومة العراق في أن لا تطلب تجديد الولاية وا


